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1.  Wstŋp 

1.1.  Cel dokumentu  

Celem specyfikacji jest zdefiniowanie struktury i zawartoŢci informacyjnej 
dokument·w XML (zwanych tutaj takŮe komunikatami), wysyġanych i 
odbieranych przez  Systemem ICS.  

1.2.  Zastosowanie  

Dokument jest stosowany jako Ŭr·dġowy przy projektowaniu, 
implementacji oraz tworzeniu dokumentacji testowej i uŮytkowej 
systemu.  

1.3.  ZawartoŢļ dokumentu 

Dokument skġada siŋ z nastŋpujņcych czŋŢci: 

¶ Rozdziaġu ăWstŋpó - zawiera wstŋp do dokumentu; 

¶ Rozdziaġ·w definiujņcych dokumenty XML - ăKomunikat Xó, 
gdzie X to nazwa komunikatu;  

¶ Dw·ch rozdziaġ·w definiujņcych reguġy wymagalnoŢci i reguġy 
pozostaġe stosowane przez wszystkie definiowane komunikaty.  

1.4.  Dokumenty Ŭr·dġowe i pomocnicze 

Oznaczenie Opis 

D1 FTSS ï  AIS ADDENDUM 1/2006 ï REV. 6.2 - FINAL 
IMPORT CONTROL SYSTEM- SECURITY AND SAFETY 
ASPECTS (ICS). 

Dokument okreŜlajŃcy wymagania funkcjonalne dla systemu 
ICS.  

D3 Design Document for National Import Application (DDNIA). 
Dokument rozszerzajŃcy [D1], o wymagania projektowe i dane 
techniczne. 

D5 DDNA KEL-Known Error List-0.18 

Tabela 1 Dokumenty Ŧr·dğowe i pomocnicze. 

1.5.  Skr·ty i terminy 

1.5.1.  Skr·ty stosowane w dokumencie  

Skr·t Opis 
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Skr·t Opis 

DG TAXUD Dyrekcja Generalna ds. Podatk·w i Unii Celnej,  
ang. Taxation & Customs Union Directorate General 

DTD Definicja Typu Dokumentu, ang. Document Type Definition, standard pozwalajŃcy 
na definiowanie struktur dokument·w XML. Obecnie coraz rzadziej stosowany 
na rzecz bardziej precyzyjnego XML schema. 

EORI - TIN Niepowtarzalny w ramach UE numer rejestracyjny i identyfikacyjny, nadawany 
podmiotom przez organ celny paŒstwa czğonkowskiego lub przez inny 
wyznaczony organ do cel·w celnych. 

TCUIN Unikalny numer identyfikacyjny nadawany podmiotom w krajach innych niŨ 
kraje UE, nadawany w ramach um·w dwustronnych. 

FTSS Dokument okreŜlajŃcy wymagania funkcjonalne dla systemu ICS [D1]. 

ICS System Kontroli Importu, ang. Import Control System. 

MRN Numer ewidencyjny przywozowej deklaracji skr·conej, ang. Movement Reference 
Number 

MRZ Numer ewidencyjny powiadomienia o przybyciu 

NCTS Nowy Skomputeryzowany System Tranzytowy, ang. New Computerized Transit 
System 

PDR Podsystem Danych Referencyjnych 

PDS Przywozowa Deklaracja Skr·cona 

PTW Powiadomienie o przybyciu 

W3C World Wide Web Consortium, w skr·cie W3C to organizacja, kt·ra zajmuje siň 
ustanawianiem standard·w pisania i przesyğu stron WWW. 

XML Rozszerzalny jňzyk znacznik·w, uproszczony podzbi·r SGML (standardowego 
uog·lnionego jňzyka znacznik·w wg standardu ISO 8879/86), opisujŃcy 
schemat znakowania, kt·ry pozwala zaznaczyĺ logicznŃ strukturň dokument·w 
niezaleŨnie od uŨywanego systemu i sprzňtu, ang. Extensible Markup Language 

Tabela 2 Skr·ty stosowane w dokumencie. 

1.5.2.  Terminy stosowane w dokumencie  

Termin Opis 

komunikat Dokument XML, kt·ry jest wysyğany lub odbierany przez System. 

System JeŜli w tekŜcie nie okreŜlono inaczej termin ten oznacza polski system kontroli 
importu. 

XML schema Opracowany przez W3C (maj 2001) standard sğuŨŃcy do definiowania struktury 
dokumentu XML.  

Tabela 3 Terminy stosowane w dokumencie. 

1.6.  Ukġad specyfikacji 

Komunikaty (czyli dokumenty  XML) definiowane przez niniejszņ 
specyfikacjŋ sņ opisane przez nastŋpujņce rozdziaġy: 

 

¶ Struktura  

fragmentaryczny przykġad: 

 a 
 

IE315  

b
 

1 

c
 

- 
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ð DeklaracjaPrzywozowa  1 - 

ð ð Nadawca 0..1 RW11 

ð ð Odbiorca  0..1 RW12 

 

gdzie:  

 a 
 Kolumna okreŢlajņca strukturŋ dokumentu XML - drzewo 

element·w. Poziom zagġŋbienia elementu w drzewie element·w okreŢla 
liczba znak·w ăñó poprzedzajņca jego nazwŋ. 

b
 Kolumna okreŢlajņca licznoŢļ elementu (powielarnoŢļ). MoŮliwe sņ 

warianty ănó oraz ăn..kó, gdzie n, k to liczby caġkowite.  WartoŢļ ănó 
oznacza, Ůe element musi wystņpiļ dokġadnie n razy. WartoŢļ ăn..kó 
oznacza, Ůe element musi wystņpiļ, co najmniej n-krotnie i maksymalnie 
k -ktotnie.  
Typowe przypadki to:  ă1ó element musi wystņpiļ tylko raz; ă0..1ó element 
moŮe wystņpiļ, ale tylko raz; ă1..9ó element musi wystņpiļ, co najmniej 
raz, a maksymalnie 9 -krotnie; ă0..9ó element moŮe wystņpiļ, ale 
maksymalnie 9 -krotnie.  

c
 Kolumna przeznaczona na identyfikatory reg uġ dotyczņcych elementu 

(patrz rozdziaġ ăReguġyó). JeŢli z elementem nie jest zwiņzana Ůadna 
reguġa jest to oznaczone znakiem ă-ó. 

 

¶ ZawartoŢļ informacyjna 

fragmentaryczny przykġad: 

/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Trasa
 a 

 

Dane kraju wystňpujŃcego na trasie przewozu. 
b

    0..99
c

 RW19
d

 
 

Kraj
e

 
Kod kraju. Kraj wyjŜcia musi zostaĺ wprowadzony w kaŨdym przypadku. JeŜli 
atrybut 'SpecyficzneOkolicznosci' jest r·Ũny od 'A' wtedy co najmniej kraj 
koŒcowego przeznaczenia musi byĺ dodatkowo wprowadzony. 

-
f

 z2
g

 007
 h 

 W  -  

 

gdzie:  

 a 
 Nazwa elementu wraz ze ŢcieŮkņ prezentujņcņ elementy nadrzŋdne. 

Definiowany element oznaczony jest czcionkņ pogrubionņ. 

b
 Tekst komenta rza do elementu.  

c
 LicznoŢļ elementu (powielarnoŢļ). LicznoŢļ jest teŮ podawana w 

rozdziale ăStrukturaó. 

j i 
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d
 Identyfikatory reguġ dotyczņcych elementu (patrz rozdziaġ ăReguġyó). 

JeŢli z elementem nie jest zwiņzana Ůadna reguġa jest to oznaczone 
znakiem ă-ó. Identyfikatory reguġ sņ teŮ podawane w rozdziale 
ăStrukturaó. 

Specyfikacja atrybut·w elementu zawiera siŋ w kolumnach:  

e
 Nazwa atrybutu (czcionka pogrubiona) i pod nim tekst 

komentarza do atrybutu.  

f
 Numer pola formularza papierowego zawierajņcego danņ z 

atrybutu lub znak " -" jeŢli dana na formularzu papierowym nie 

wystŋpuje (takŮe, jeŢli oficjalny formularz nie istnieje dla danego 
dokumentu).  

g
 Typ atrybutu (patrz rozdziaġ ăTypy danychó). 

 h 
 Kod sġownika PDR, definiujņcego moŮliwe wartoŢci dla 

atrybutu. JeŢli wartoŢļ atrybutu nie jest definiowana przez 
Ůaden sġownik w·wczas podany jest znak ă-ó. ZawartoŢļ 
sġownik·w publicznych jest udostŋpniana pod adresem  
http://www.e -clo.pl/slowniki/  

 WymagalnoŢļ atrybutu: "W" - wymagany, "O" - opcjonalny, 
ăZó - wymagalnoŢļ jest zaleŮna od reguġ wymagalnoŢci (patrz 
rozdziaġ ăReguġyó). 

 Identyfikato ry reguġ dotyczņcych atrybutu (patrz rozdziaġ 
ăReguġyó).  

 

¶ Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

Zawiera zbi·r lokalnych reguġ, okreŢlajņcych wymagalnoŢļ element·w i 
atrybut·w (patrz rozdziaġ ăReguġyó). 

 

¶ Lokalne reguġy pozostaġe 

Zawiera zbi·r pozostaġych reguġ lokalnych (patrz rozdziaġ ăReguġyó). 

 

¶ Schemat  

Odsyġa do pliku schematu wedġug standardu XML Schema. 

 

 

 

Reguġy dotyczņce wiŋcej niŮ jednego dokumentu XML sņ wyodrŋbnione w 
nastŋpujņcych rozdziaġach: 

j 

i 
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¶ Globalne reguġy wymagalnoŢci 

Zawiera zbi·r globalnych reguġ wymagalnoŢci.  

 

¶ Globalne reguġy pozostaġe 

Zawiera zbi·r pozostaġych reguġ globalnych  

 

1.7.  Reguġy 

W niniejszej specyfikacji przez reguġŋ rozumie siŋ algorytm walidacji 

dotyczņcy element·w i/lub atrybut·w moŮliwy do zrealizowania przez 
oprogramowanie.  

 

KaŮda reguġa posiada identyfikator. Identyfikator rozpoczyna siŋ od 
znak·w ăRó, ăRWó, ăGó, ăGWó okreŢlajņcej typ reguġy, po kt·rym 
nastŋpuje liczba stanowiņca numer reguġy. 

 

Reguġy mogņ dotyczyļ: 

¶ dowolnego dokumentu definiowanego prz ez niniejszņ specyfikacjŋ - 
reguġy globalne, kt·rych identyfikator zaczyna siŋ od ăGó i jest unikalny 
w caġej specyfikacji; 

¶ tylko jednego definiowanego dokumentu - reguġy lokalne, kt·rych 
identyfikator zaczyna siŋ od ăRó i jest unikalny w ramach rozdziaġu 
definiujņcego dokument.  

 

Z punktu widzenia rodzaju algorytmu definiowanego przez reguġŋ 
dokonano podziaġu na: 

¶ reguġy wymagalnoŢci tj. takie, kt·re definiujņ wymagalnoŢļ atrybutu 
lub elementu - drugi znak identyfikatora takiej reguġy to ăWó, reguġy 
wymagal noŢci majņ zastosowanie w przypadkach, gdzie nie jest moŮliwe 
ăsztywneó okreŢlenie wymagalnoŢci atrybutu/elementu - specyfikacja 
podaje wtedy znak ăZó jako okreŢlenie wymagalnoŢci atrybutu oraz 
wiņŮe z elementem/atrybutem reguġŋ wymagalnoŢci; 

¶ pozostaġe reguġy. 

 

Przykġady: 

GW12  globalna reguġa wymagalnoŢci 12-ta  

G12  pozostaġa reguġa globalna 12-ta 

RW12  lokalna reguġa wymagalnoŢci 12-ta 

R12 pozostaġa reguġa lokalna 12-ta 
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CzŋŢļ reguġ przy swojej definicji jest oznaczona dodatkowo literņ ăSó w 
indeksie g·rnym np. G6 S. Oznacza to, Ůe reguġa jest sprawdzana przez 
zaġņczone do specyfikacji schematy. 

JeŢli reguġa jest tworzona na bazie dokumentu [D1], wtedy po jest 
definicji znajduje siŋ odwoġanie do pierwotnej reguġy np. FTSS=óR868*ó. 
JeŢli podano znak gwiazdki po identyfikatorze wskazywanej reguġy 
oznacza to, Ůe w niniejszej specyfikacji dokonana zostaġa w niej zmiana 
(reguġa nie jest przeniesiona wprost). 

1.8.  Typy danych  

¶ Typ znakowy oznaczany jako ăznó lub ăz..nó, gdzie n to liczba caġkowita. 
Definiuje ciņg  znak·w o ŢciŢle okreŢlonej dġugoŢci - oznaczenie ăznó lub 
maksymalnej dġugoŢci - oznaczenie ăz..nó (dopuszczalne znaki opisano 
w rozdziale ăZestaw dopuszczalnych znak·wó). W specyfikacji dla 
danych, kt·re mogņ zawieraļ tylko znaki cyfr, ale nie sņ traktowane jak 
liczby np. kod transportu stosuje siŋ takŮe typ znakowy. 
 
Przykġady typ·w znakowych i odpowiadajņcych im poprawnych 
wartoŢci: 
z10 1234567890  
z2 PL 
z..35  Firma Handlowo -Usġugowa ABC S.A. 
 

¶ Typ numeryczny oznaczany jako ănk,ló, gdzie k to liczba caġkowita 
wiŋksza od zera okreŢlajņca maksymalnņ liczbŋ cyfr ġņcznie z czŋŢciņ 
dziesiŋtnņ, a l to liczba caġkowita wiŋksza lub r·wna zeru okreŢlajņca 
maksymalnņ liczbŋ cyfr dziesiŋtnych. Typ ten definiuje liczby. Znakiem 
rozdzielajņcym czeŢļ dziesiŋtnņ liczb jest ă.ó ð kropka, kt·ra nie jest 
wliczana do caġkowitej i dziesiŋtnej liczby cyfr. 
 
Przykġady typ·w numerycznych i odpowiadajņcych im poprawnych 
wartoŢci: 
n15,2  100.87; 2300; 100.8  
n7,0  2300; 7777777  
 
Dla przykġadowego typu n3,2 niepoprawna wartoŢļ to np. 333.22  
(poprawne sņ np. 1.22; 111; 11.2) 
 

¶ Typ daty oznaczany jako ădó. Definiuje datŋ. WartoŢci tego typu naleŮy 
podawaļ w formacie rrrr-mm -dd, gdzie: rrrr oznacza rok, mm miesiņc, 
dd dzieŗ. Znakiem rozdzielajņcym jest znak ă-ó (myŢlnik). Numer 
miesiņca i dnia naleŮy podawaļ z zerami poprzedzajņcymi. 
 
Przykġad poprawnej wartoŢci typu daty: 
2003 -03-30 
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¶ Typ daty i czasu oznaczany jako ădtó. Definiuje datŋ i czas. WartoŢci 
tego typu sņ zgodne z reguġami typu daty zakoŗczone znakiem ăTó oraz 
wartoŢciņ czasu w formacie gg:mm:ss, gdzie gg oznacza godzinŋ, mm 
minutŋ, ss sekundŋ. Znakiem rozdzielajņcym minuty od godzin i 
sekund jest znak ă:ó (dwukropek). Godziny minuty i sekundy naleŮy 
podawaļ z zerami poprzedzajņcymi . Godziny podaje siŋ w trybie 24 
godzinnym.  
 
Przykġad poprawnej wartoŢci typu daty i czasu: 
2003 -03-30T16:01:55  
 

¶ Typ logiczny oznaczany jako ăbó. Definiuje dwie moŮliwe wartoŢci ă1ó - 
tak oraz ă0ó - nie.  

1.9.  Budowa dokumentu XML  

Dokument XML zgodny z niniejszņ specyfikacjņ powinien skġadaļ siŋ z: 

 

¶ deklaracji XML, kt ·ra ma za zadanie okreŢlenie wersji standardu 
dokumentu XML (atrybut version) i  strony kodowej (atrybut encoding), 
w jakiej zapisany jest dokument. Wspierana jest wersja 1.0 standardu 
XML. Przykġad: 
 
<?xml version="1.0" encoding="UTF - 8"?>  

 

¶ ciaġa dokumentu XML zbudowanego na podstawie definicji element·w i 
atrybut·w niniejszej specyfikacji. 

 

Przykġad dokumentu XML zgodnego ze specyfikacjņ (Komunikat IE315): 

 

<?xml version="1.0" encoding="UTF - 8"?>  

<IE315 EmailPrzedstawicielaPodmiotu="xxxx@xxxx.pl" 

EmailPodmio tu="yyyy@yyyyy.pl" PlacowkaPodmiotu="AA" 

EmailPodmiotuWprowadzajacego="zzzz@zzzz.pl" NrWlasny="XX1111X" 

xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/ICS/IE315_v1 - 0.xsd">  

 <DeklaracjaPrzywozowa CRN="123456" SpecyficzneOkolicznosci="E" 

LiczbaOpakowan="1" OplatyTransporto weMP="A" LiczbaPozycji="1" 

MiejsceWyladunku="PL" NrPrzewozowy="HHH1554" MasaBrutto="10" 

PrzedstawienieTowaru="0" UCWprowadzenia="PL401060" 

MiejsceZaladunku="PL" DataPrzybycia="2010 - 02- 12T12:30:47.0Z">  

  <Nadawca Nazwa="XXXXXX" UlicaNumer="XXX 56" 

KodPoczto wy="20033" Miejscowosc="XXXXX" Kraj="XX" 

TIN="XX123456789"/>  

  <Odbiorca TIN="YY123456789" Nazwa="YYYYY" 

UlicaNumer="YYYYY" KodPocztowy="44 - 149" Miejscowosc="YYYYYY" 

Kraj="YY"/>  
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  <Skladajacy TIN="ZZ123456789012345" Nazwa="ZZZZZ" 

UlicaNumer="ZZZZZZZ" KodPo cztowy="44 - 149" Miejscowosc="ZZZZZZ" 

Kraj="ZZ"/>  

 

<PrzedstawicielPodmiotu TIN="WW123456789012345" Nazwa="WWWWW" 

UlicaNumer="WWWWWWW" KodPocztowy="44- 149" Miejscowosc="WWWWWWW" 

Kraj="WW"/>  

<PodmiotWprowadzajacy TIN="KK123456789012345" Nazwa="KKKKKK" 

UlicaNu mer="KKKKKKKK" KodPocztowy="44 - 149" Miejscowosc="KKKKKKK" 

Kraj="KK"/>  

  <TransportNaGranicy Rodzaj="3" Znaki="KRK12345" 

Kraj="PL"/>  

  <Trasa Kraj="UA"/>  

  <Trasa Kraj="PL"/>  

  <Towar Nr="1"  MasaBrutto="10" OpisTowaru="koparko -

ğadowarki" KodTowarowy="02071350">  

   <Kontener Nr="AAA123HHH"/>  

   <Opakowanie LiczbaOpakowan="1" Rodzaj="PT" 

Znaki="1234"/>  

   <DokumentWymagany Kod="Y023" 

Nr="PLAEOF123456789012"/>  

   <DokumentWymagany Kod="Y024" 

Nr="PLAEOF123456789021"/>  

  </Towar>  

  <MiejsceData  Miejsce="Gdynia" Data="2010 - 03-

23T12:30:47.0Z"/>  

 </DeklaracjaPrzywozowa>  

</IE315>  

1.10.  Zestaw dopuszczalnych znak·w 

Zestaw dopuszczalnych znak·w w wartoŢciach atrybut·w i element·w 
okreŢla podana w deklaracji XML strona kodowa w postaci: 

<?xml version="1.0" e ncoding="strona_kodowa"?>  

 

np.:  <?xml version="1.0" encoding="UTF - 8"?> . 

 

Dopuszczalne strony kodowe dokument·w wprowadzanych do Systemu 
to: UTF -8, UTF -16, ISO -8859 -2, windows -1250.  

Dokumenty wysyġane z Systemu sņ zapisywane w stronie kodowej UTF-8. 

 

NiezaleŮnie od strony kodowej kilka znak·w jest zastrzeŮonych przez 
standard XML. Znaki te w przypadku koniecznoŢci ich uŮycia, w 
atrybutach lub elementach, muszņ byļ zastŋpowane przez nastŋpujņce 
sekwencje znak·w: 
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¶ znak "&"    naleŮy zastņpiļ przez "&amp;" 

¶ znak cudzysġowu " " " naleŮy zastņpiļ przez "&quot;" 

¶ znak apostrofu " ' "   naleŮy zastņpiļ przez "&apos;" 

¶ znak mniejszoŢci "<"  naleŮy zastņpiļ przez "&lt;" 

¶ znak wiŋkszoŢci ">"  naleŮy zastņpiļ przez "&gt;" 

 

Przykġadowo ciņg znak·w: 

Firma Handlowo -Usġugowa "ABC" Kowalski & Synowie S.C.  

naleŮy zamieniļ na: 

Firma Handlowo -Usġugowa &quot;ABC&quot; Kowalski &amp; Synowie 

S.C. 

1.11.  Wskazywanie element·w i atrybut·w 

Dla jednoznacznego wskazania elementu XML stosuje siŋ wyraŮenia 
zawierajņce kolejne nazwy element·w nadrzŋdnych rozdzielone znakiem 
ă/ó. WyraŮenie rozpoczyna siŋ od znaku ă/ó, a wskazywany element jest 
umieszczany na koŗcu. 

Przykġadowo by wskazaļ element ăOdbiorcaó umieszczony w elemencie 
ăDeklaracjaPrzywozowaó, kt·ry jest umieszczony w elemencie ăIE315ó 
podaje siŋ wyraŮenie: 

/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Odbiorca.  

 

Dla jednoznacznego wskazania atrybutu XML stosuje siŋ wyraŮenia jak 
dla wskazania elementu dodatkowo zakoŗczone znakami ă/@ó i nazwņ 
atrybutu.  

Przykġadowo by wskazaļ atrybut ăNazwaó elementu ăOdbiorcaó 
umieszczonego w elemencie ăDeklaracjaPrzywozowaó, kt·ry jest 
umieszczony w elemencie ăIE315ó podaje siŋ wyraŮenie: 

/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Odbiorca/@Nazwa.  

1.12.  Rola zaġņczonych schemat·w 

Zaġņczone pliki o rozszerzeniu ăxsdó zawierajņ definicje wszystkich 
dokument·w xml specyfikacji wedġug standardu ăXML Schemaó.  

 

Wykorzystujņc parsery1 xml zgodne z powyŮszym standardem oraz 
zaġņczone pliki ăxsdó moŮliwe sņ nastŋpujņce rodzaje walidacji na 

dokumentach xml tworzonych zgodnie z niniejszņ specyfikacjņ: 

¶ sprawdzenie struktury,  

                                           
1 Przez parser rozumie siŋ tu oprogramowanie umoŮliwiajņce sprawdzenie zgodnoŢci 

podanego pliku xml z podanym schematem ð czyli plikiem typu ăxsdó. Na rynku 
dostŋpnych jest wiele tego typu parser·w, r·wnieŮ darmowych. 
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¶ sprawdzenie typ·w danych, 

¶ sprawdzenie czŋŢci reguġ (tylko oznaczonych indeksem g·rnym ăSó przy 
ich definicji).  

 

Pliki zaġņczonych schemat·w nie umoŮliwiajņ za pomocņ parser·w 
sprawdzenia zgodnoŢci dokumentu z pozostaġymi reguġami (bez 
oznaczenia ăSó), a takŮe sprawdzenia zgodnoŢci danych z wartoŢciami 
przewidzianymi dla tych danych w sġownikach. 

1.13.  ăPusteó atrybuty 

Nie dopuszcza siŋ stosowania ăpustychó atrybut·w ð kt·rych wartoŢļ jest 

ujŋta tylko w cudzysġ·w lub zawiera same biaġe znaki (np. spacje).  

 

Przykġadowo zamiast: 

<TransportNaGranicy Rodzaj="3" Znaki="      " Kraj=""/>  

naleŮy podaļ: 

<TransportNaGranicy Rodzaj="3"/> . 

1.14.  Podpis elektroniczny  

Podpis elektroniczny zawarty w dokumentach XML musi speġniaļ 
nastŋpujņce wymagania: 

 

¶ Podpis elektroniczny powinien byļ zawarty w dodatkowym elemencie 
ă<ds:Signature éó 

¶ Element ăds:Signatureó powinien byļ umieszczony jako ostatni 
podelement elementu gġ·wnego. 

¶ Element ăSignatureó pochodzi z przestrzeni nazw (namespace) 
"http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#" i przyjmuje siŋ tutaj dla niej 
prefiks ădsó stņd element ten (i jego podelementy) poprzedza siŋ przez 
dodanie ăds:ó czyli - ăds:Signatureó. Deklaracja przestrzeni nazw i 
prefiksu nastŋpuje przez zapis ă<ds:Signature 
xml ns:ds="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#" éó. 

¶ ZawartoŢļ elementu ds:Signature musi byļ zgodna ze specyfikacjņ 
ăXML-Signature Syntax and Processing, W3C Recommendation 12 
February 2002ó. Schemat xsd dla element·w i atrybut·w czŋŢci 
dokumentu stanowiņcej podpis elektroniczny (czyli elementu 
ds:Signature) jest zaġņczony do niniejszej specyfikacji w pliku ăxmldsig-
core-schema.xsdó. 

¶ Dokument musi byļ podpisany w caġoŢci ð tzn. nie dopuszcza siŋ 
podpisywania tylko wybranych czŋŢci dokumentu. 
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Przykġad dokumentu podpisanego elektronicznie (podpis i informacje z 
nim zwiņzane sņ pogrubione): 

<?xml version="1.0" encoding="UTF -8"?> 

<IE315 EmailPrzedstawicielaPodmiotu="xxxx@xxxx.pl" 
EmailPodmiotu="yyyy@yyyyy.pl" PlacowkaPodmiotu="AA" 
EmailPodmiotuWprowadzajacego="zzzz@ zzzz.pl" NrWlasny="XX1111X" 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/ICS/IE315_v1 -0.xsd">  

 <DeklaracjaPrzywozowa CRN="123456" SpecyficzneOkolicznosci="E" 
LiczbaOpakowan="1" OplatyTransportoweMP="A" LiczbaPozycji="1" 
MiejsceWyladunku="PL" NrPrzewozowy="HHH1554" Masa Brutto="10" 
PrzedstawienieTowaru="0" UCWprowadzenia="PL401060" 
MiejsceZaladunku="PL" DataPrzybycia="2010 -02-12T12:30:47.0Z">  

  <Nadawca Nazwa="XXXXXX" UlicaNumer="XXX 56" 
KodPocztowy="20033" Miejscowosc="XXXXX" Kraj="XX" 
TIN="XX123456789"/>  

  <Odbiorca TIN ="YY123456789" Nazwa="YYYYY" 
UlicaNumer="YYYYY" KodPocztowy="44 -149" Miejscowosc="YYYYYY" 
Kraj="YY"/>  

  <Skladajacy TIN="ZZ123456789012345" Nazwa="ZZZZZ" 
UlicaNumer="ZZZZZZZ" KodPocztowy="44 -149" Miejscowosc="ZZZZZZ" 
Kraj="ZZ"/>  

  <PrzedstawicielPodmiotu T IN="WW123456789012345" 
Nazwa="WWWWW" UlicaNumer="WWWWWWW" KodPocztowy="44 -149" 
Miejscowosc="WWWWWWW" Kraj="WW"/>  

  <PodmiotWprowadzajacy TIN="KK123456789012345" 
Nazwa="KKKKKK" UlicaNumer="KKKKKKKK" KodPocztowy="44 -149" 
Miejscowosc="KKKKKKK" Kraj="KK"/>  

  <TransportNaGranicy Rodzaj="3" Znaki="KRK12345" 
Kraj="PL"/>  

  <Trasa Kraj="UA"/>  

  <Trasa Kraj="PL"/>  

  <Towar Nr="1"  MasaBrutto="10" OpisTowaru="koparko -
ıadowarki" KodTowarowy="02071350"> 

   <Kontener Nr="AAA123HHH"/>  

   <Opakowanie LiczbaOpakowan="1" Rod zaj="PT" 
Znaki="1234"/>  

   <DokumentWymagany Kod="Y023" 
Nr="PLAEOF123456789012"/>  

   <DokumentWymagany Kod="Y024" 
Nr="PLAEOF123456789021"/>  

  </Towar>  

  <MiejsceData Miejsce="Gdynia" Data="2010 -03 -
23T12:30:47.0Z"/>  
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 </DeklaracjaPrzywozowa>  

<ds:Signature xm lns:ds="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#" 
Id="PEMI -Signature -Id -1">  

<ds:SignedInfo>  

<ds:CanonicalizationMethod 
Algorithm="http://www.w3.org/TR/2001/REC -xml -c14n -
20010315#WithComments"/>  

<ds:SignatureMethod 
Algorithm="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#rsa -sha1"/>  

<ds:Reference URI="">  

<ds:Transforms>  

<ds:Transform 
Algorithm="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#enveloped -
signature"/>  

</ds:Transforms>  

<ds:DigestMethod 
Algorithm="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#sha1"/>  

<ds:DigestValue> VSthg4XYx50WSCYXEeI6/ZjVvXw=</ds:DigestValu
e> 

</ds:Reference>  

<ds:Reference Type="http://uri.etsi.org/01903#SignedProperties" 
URI="#PEMI -SignedProperties -1">  

<ds:DigestMethod 
Algorithm="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#sha1"/>  

<ds:DigestValue>VMEjvgwc7218 LwLFYeb3zWbkCxQ=</ds:DigestValu
e> 

</ds:Reference>  

</ds:SignedInfo>  

<ds:SignatureValue>mwqfM/wbqB8cY6QFbW4M1Us98uAg/rd/CfoNte
gjupg1FST50ZT2lxJlW54iKWSQ3A0mRL6Cu3sK  

eOAaGnHrHfu/KLsnMhd6sJOkvpH7q8vWLPFQI7ceEBEMwrh7bvCJVt
8zv2sMPDpw6zulWJkMqx+n  

2T2ejpqbceVO6yTa igY=</ds:SignatureValue>  

<ds:KeyInfo>  

<ds:X509Data>  

<ds:X509Certificate>MIIEGDCCAwCgAwIBAgIKXzyc9AABAAAhMzAN
BgkqhkiG9w0BAQUFADCBjDEPMA0GA1UEBxMGS3Jh  

a293MRQwEgYDVQQIEwtNYWxvcG9sc2tpZTELMAkGA1UEBhMCUEw
xGjAYBgNVBAsTEUl6YmEgQ2Vs  

bmEgS3Jha293MRowGAYDVQQKExFJem JhIENlbG5hIEtyYWtvdzEe
MBwGA1UEAxMVSXpiYSBDZWxu  
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YSB3IEtyYWtvd2llMB4XDTA4MDYxNzEwMDIzNFoXDTExMDYxNzEw
MTIzNFowdTELMAkGA1UEBhMC  

UEwxFTATBgNVBAgMDE1hxYJvcG9sc2tpZTEQMA4GA1UEBwwHS3J
ha8OzdzEcMBoGA1UEAwwTSmFy  

b3PFgmF3IEdvbGHFhHNraTEfMB0GCSqGSIb3DQEJARYQamFyZ29A
aW50ZXJpYS5wbDCBnzANBgkq  

hkiG9w0BAQEFAAOBjQAwgYkCgYEA0H4G1jXwdDyp9o0+WwaCJIdQ
zKYVGpZE+qP5JbX+w9yZR8mA  

dFBXy7zjnjnV8mR+8gAKU6ttw61e8T2R6OnVrwRVBLLtnWFOIlEx8u
PEuzYZuNeSHG0zmUK/FneS  

ND/LGW4U/1YKzoepLoUIeo6flmpvm6Ztq6O3XxMaq6javYkCAwEAAa
OCARQwggEQMA4GA1UdDwEB  

/wQ EAwIE8DBEBgkqhkiG9w0BCQ8ENzA1MA4GCCqGSIb3DQMCAgIA
gDAOBggqhkiG9w0DBAICAIAw  

BwYFKw4DAgcwCgYIKoZIhvcNAwcwHQYDVR0OBBYEFN8pQLMAUlps
aZ+bLEAKJ07ddYDvMB0GA1Ud  

JQQWMBQGCCsGAQUFBwMCBggrBgEFBQcDBDAfBgNVHSMEGDAWg
BQWWbfgPcXj6eJSdK8QYUOjZQQq  

hDA7BgNVHR8ENDAyMDCgLqAshipodHRwOi8vd3d3LmNlbGluYS5rc
mFrb3cudWMuZ292LnBsL2Ny  

bC5jcmwwHAYDVQQFBBUWE05JUDo2NzUwMDA3MjIyX1RJTjowDQY
JKoZIhvcNAQEFBQADggEBAEJJ  

ki5i+nuz7ResIm2WOV0/TvimQ/00QNWKQDehtpziPxGk73154apE0Fi
NmDRMQ/CzWoyMLXQNA0hX  

sRGISGI7pwhDbGxlQ+uR8Q4S7 M3QQSOBaTSooR79UOCr+Dj2+97giq
N/IEbb11MJaQw9s2cDnh4L  

O8P3hg4VCMLA1xkAlj07aDsxm+hnngJ7TqUsH9AlwpEmMAp7wIypQl
wKnfhi4fEdxCpkLvBDaQAP  

XqHICxQjEFP8P//AEMp8jymaM4SCq6Ohrs63QTQ+3mP1kEaCP4gm+
ktiY0LgnKGnu4ktoMhRBh+f  

XN9TY1iPG00PJqJSXdLre1UBRGUr+QP/Mcc=</ds:X509Certi ficate>  

</ds:X509Data>  

</ds:KeyInfo>  

<ds:Object Id="PEMI -Object -1" 
xmlns:ds="http://www.w3.org/2000/09/xmldsig#" 
xmlns:xades="http://uri.etsi.org/01903/v1.3.2#"><xades:Qualifying
Properties Target="#PEMI -Signature -Id -1"><xades:SignedProperties 

Id="PEMI -Sign edProperties -1"><xades:SignedSignatureProperties 
xmlns:xades="http://uri.etsi.org/01903/v1.3.2#"><xades:SigningTi
me>2010 -03 -26T08:25:00Z</xades:SigningTime>  

<xades:SigningCertificate><xades:Cert><xades:CertDigest><ds:Digest
Method 
Algorithm="http://www.w3.o rg/2000/09/xmldsig#sha1"/><ds:Digest
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Value>uJ9qVlGOZ0Q9MKVyvEs0CuVjjG0=</ds:DigestValue></xades:
CertDigest><xades:IssuerSerial><ds:X509IssuerName>CN=Izba Celna 
w Krakowie, O=Izba Celna Krakow, OU=Izba Celna Krakow, C=PL, 
S=Malopolskie, 
L=Krakow</ds:X509Issu erName><ds:X509SerialNumber>449742930
181607397531955</ds:X509SerialNumber></xades:IssuerSerial></x
ades:Cert></xades:SigningCertificate></xades:SignedSignaturePrope
rties>  

</xades:SignedProperties>  

</xades:QualifyingProperties>  

</ds:Object>  

</ds:Signature>  

</IE315>  

 
 

1.15.  Kody wynik·w wykonania operacji  

Komunikaty XML wymieniane w ramach usġug typu ăwebserviceó 
systemu ICS definiujņ zestaw wsp·lnych atrybut·w okreŢlajņcych 
rezultat wywoġania operacji. Zwr·cony przez System komunikat XML w 
elemencie gġ·wnym zawiera atrybut ăresultCodeó zawierajņcy kod wyniku 
wykonania operacji oraz opcjonalny atrybut ăresultDescriptionó. 

 

JeŢli atrybut ăresultCodeó jest wiŋkszy lub r·wny zero, oznacza to, Ůe 
operacja zostaġa wykonana. Znaczenie wartoŢci ăresultCodeó jest wtedy 
okreŢlone przy opisie tego atrybutu, a atrybut ăresultDescriptionó jest 
nieuŮywany. 

 

JeŢli atrybut ăresultCodeó jest mniejszy od zera oznacza to, Ůe System nie 
m·gġ zakoŗczyļ wykonania operacji ð wystņpiġ bġņd. Znaczenie wartoŢci 
ăresultCodeó w takim przypadku jest okreŢlone w poniŮszej tabeli. 
Atrybut ăresultDescriptionó jest wtedy stosowany, jeŢli kod bġŋdu wymaga 
dodatkowego wyjaŢnienia. 

 

resultCode Znaczenie 

-10  Niepoprawny parametr wywoğania operacji 

-11 System chwilowo nie potrafiğ wykonaĺ ŨŃdania (spr·buj p·Ŧniej) 

-12 BğŃd wewnňtrzny systemu wykonanie operacji niemoŨliwe. 

-20 BğŃd autoryzacji ï nazwa uŨytkownika lub hasğo jest niepoprawne 

-21 BğŃd autoryzacji ï brak uprawnieŒ do wykonania operacji dla danego TIN 

-22 BğŃd autoryzacji ï hasğo wygasğo (wymaga zmiany) 

-23 BğŃd autoryzacji ï konto zablokowane 

Tabela 4. Znaczenie wartoŜci kod·w bğňd·w wywoğania operacji webservice 
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2.  Komunikat PWK1  

Komunikat PWK1 jest potwierdzeniem przyjŋcia komunikatu przesġanego przez Podmiot. 

JeŢli jest podpisany elektronicznie i zawiera przyjŋty komunikat peġni r·wnieŮ rolŋ 

Urzŋdowego Potwierdzenia Odbioru (tzw. UPO). 

Jest zwrotnie przesyġany do podmiotu, jako potwierdzenie przyjŋcia przesġanego przez 

podmiot komunikatu XML i ewentual nych binarnych zaġņcznik·w (zaġņcznik nie jest 

uŮywany w tym systemie) . Oznacza r·wnieŮ, Ůe przesġany przez podmiot komunikat i 

zaġņcznik zostaġ przekazany do odpowiedniego systemu docelowego (zaleŮnego od rodzaju 
przesġanego dokumentu XML). 

Uwaga. System  docelowy moŮe niezaleŮnie odrzuciļ przyjŋty przez PWK komunikat, 

przekazujņc podmiotowi zwrotnie stosowny komunikat informujņcy o odrzuceniu. 

2.1.  Struktura  

PWK1 1 - 

ð Przyjecie  1 - 

ð ð Dokument  0..1 - 

ð ð Zalacznik  0..n - 

ð ð Ostrzezenie  0..n - 

ð ds:Signature  0..1 - 

2.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ PWK1 

Element gğ·wny. Zawiera wszystkie pozostağe elementy.    1 - 
 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/PWK/PWK1_v2-0.xsd" 

- z..255 - W - 

NrWlasny  
Identyfikator nadany przez system PWK.  

- z..40 - W - 

 
 

 
/PWK1/ Przyjecie  

Przyjňcie. Element grupujŃcy dane dotyczŃce przyjňcia przekazanego 
komunikatu wraz z jego ewentualnymi zağŃcznikami.    1 - 

 

Data  
Data i czas przyjňcia. 

- dt - W - 
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DataUPO 
Data i czas wygenerowania Urzňdowego PoŜwiadczenia Odbioru (UPO). 
Stosowana, gdy komunikat PWK1 jest traktowany jako UPO. 

- dt - O - 

NrWlasny  
Numer wğasny przyjňtego komunikatu. 

- z..40 - W - 

IdSystemowy  
Wewnňtrzny identyfikator nadany przyjňtemu komunikatowi. 

- z..40 - O - 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number) z przyjňtego 
komunikatu, kt·rego dotyczy przyjňty dokument (podmiot zgğaszajŃcy). 

- z..17 - W - 

UC 
Kod urzňdu celnego, do kt·rego jest skierowany przyjňty dokument i w 
imieniu, kt·rego system PWK dokonağ jego przyjňcia. 

- z8 - W - 

UCNazwa 
Peğna nazwa urzňdu celnego, do kt·rego jest skierowany przyjňty dokument i 
w imieniu, kt·rego system PWK dokonağ jego przyjňcia. Atrybut stosowany 
jeŜli komunikat PWK1 jest traktowany jako Urzňdowe PoŜwiadczenie Odbioru 
(UPO). 

- z..255 - O - 

 
 

 
/PWK1/Przyjecie/ Dokument  

Element grupujŃcy informacje o przyjňtym komunikacie XML.    0..1 - 
 

Zawartosc  
ZawartoŜĺ przyjňtego komunikatu XML. 

-  - W - 

 
 

 
/PWK1/Przyjecie/ Zalacznik  

Element grupujŃcy informacje o przyjňtym zağŃczniku do komunikatu XML. 
(ZağŃcznik nie jest uŨywany w tym systemie.)    0..n - 

 

Opis  
Tekstowy opis zağŃcznika, jaki byğ nadany przez podmiot. 

- z..70 - W - 

Zawartosc  
ZawartoŜĺ zağŃcznika. 

-  - W - 

 
 

 
/PWK1/Przyjecie/ Ostrzezenie  

OstrzeŨenie.    0..n - 
 

Wskaznik  
ścieŨka XPath do miejsca w przyjňtym komunikacie XML, kt·rego ostrzeŨenie 
dotyczy. 

- z..255 - O - 

Tekst  
TreŜĺ ostrzeŨenia. 

- z..255 - W - 
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/PWK1/ ds:Signature  

patrz rozdziağ: Podpis elektroniczny    0..1 - 
 

 

2.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

Brak reguġ. 

2.4.  Lokalne reguġy pozostaġe 

Brak reguġ. 

2.5.  Schemat  

Schemat komunikatu PWK1 znajduje siŋ w pliku PWK1_v2-0.xsd, kt·ry jest zaġņczony do 
specyfikacji.  
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3.  Komunikat PWK2  

Komunikat PWK2 informuje o odrzuceniu przez system PWK przesġanego przez podmiot 

pojedynczego komunikatu XML i ewentualnych binarnych zaġņcznik·w (nie sņ uŮywane w 

tym systemie) do niego lub caġej wiadomoŢci pocztowej. 

3.1.  Struktura  

PWK2 1 - 

ð Odrzucenie  1 - 

ð ð Dokument  0..1 RW1 

ð ð Zalacznik  0..n RW1 

ð ð Email  0..1 RW1 

ð ð Blad  1..n - 

3.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ PWK2 

Element gğ·wny. Zawiera wszystkie pozostağe elementy.    1 - 

 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/PWK/PWK2_v2-0.xsd" 

- z..255 - W - 

 
 

 
/PWK2/ Odrzucenie  

Odrzucenie. Element grupujŃcy dane o odrzuceniu dokumentu XML i jego 
ewentualnych binarnych zağŃcznik·w lub cağej wiadomoŜci pocztowej.    1 - 

 

Data  
Data i czas odrzucenia. 

- dt - W - 

NrWlasny  
Numer wğasny przyjňtego dokumentu, jeŜli udağo siň go odczytaĺ. 

- z..40 - O - 

 
 

 
/PWK2/Odrzucenie/ Dokument  

Element grupujŃcy informacje o odrzuconym dokumencie.    0..1 RW1 

 

Zawartosc  
ZawartoŜĺ odrzuconego dokumentu XML. 

-  - Z RW2 
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ZawartoscB64  
ZawartoŜĺ odrzuconego dokumentu w formacie Base64 - stosowany jeŜli w 
wyniku walidacji odrzucony dokument nie zostağ zidentyfikowany jako XML. 

-  - Z RW2 

 
 

 
/PWK2/Odrzucenie/ Zalacznik  

Element grupujŃcy informacje o odrzuconym zağŃczniku do dokumentu XML 
(ZağŃcznik nie jest uŨywany w tym systemie).    0..n RW1 

 

Opis  
Tekstowy opis zağŃcznika, jaki byğ nadany przez podmiot. 

- z..70 - W - 

Zawartosc  
ZawartoŜĺ zağŃcznika. 

-  - W - 

 
 

 
/PWK2/Odrzucenie/ Email  

Element grupujŃcy informacje o odrzuconej cağej wiadomoŜci e-mail.    0..1 RW1 
 

ZawartoŜĺ 
ZawartoŜĺ wiadomoŜci pocztowej. 

-  - W - 

 
 

 
/PWK2/Odrzucenie/ Blad  

BğŃd.    1..n - 
 

Wskaznik  
ścieŨka XPath do miejsca w odrzuconym dokumencie XML, kt·rego bğŃd 
dotyczy. 

- z..255 - O - 

Tekst  
TreŜĺ bğňdu. 

- z..255 - W - 

3.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

RW1 JEśLI podano /PWK2/Odrzucenie/Email WTEDY 
 /PWK2/Odrzucenie/Dokument nie moŨe wystŃpiĺ 
 /PWK2/Odrzucenie/Zalacznik nie moŨe wystŃpiĺ 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
 /PWK2/Odrzucenie/Dokument musi wystŃpiĺ 
 /PWK2/Odrzucenie/Zalacznik jest opcjonalny 

RW2 W  /PWK2/Odrzucenie/Dokument musi wystŃpiĺ jeden i tylko jeden 
z atrybut·w: @Zawartosc, @ZawartoscB64 
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3.4.  Lokalne reguġy pozostaġe 

Brak reguġ. 

3.5.  Schemat  

Schemat komunikatu PWK2 znajduje siŋ w pliku PWK2_v2-0.xsd, kt·ry jest zaġņczony do 
specyfikacji.  
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4.  Komunikat PWK3  

Komunikat PWK3 zwraca wynik walidacji przesġanego przez podmiot komunikatu XML. 

UŮywany jako komunikat zwrotny w aplikacji (http://e-clo.pl/EcsWebInterface/).  

4.1.  Struktura  

PWK3 1 - 

ð WynikWalidacji  1 - 

ð ð Dokument  1 - 

ð ð Ostrzezenie  0..n - 

ð ð Blad  0..n - 

4.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ PWK3 

Element gğ·wny.    1 - 
 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/PWK/PWK3_v1-0.xsd" 

- z..255 - W - 

 
 

 
/PWK3/ WynikWalidacji  

Wynik walidacji. Element grupujŃcy wyniki walidacji.    1 - 
 

Data  
Data, wedğug kt·rej dokonano walidacji dokumentu XML. 

- d - W - 

NrWlasny  
Numer wğasny przyjňtego dokumentu, jeŜli udağo siň go odczytaĺ. 

- z..40 - O - 

 
 

 
/PWK3/WynikWalidacji/ Dokument  

Sprawdzony dokument.    1 - 
 

Zawartosc  
ZawartoŜĺ sprawdzonego dokumentu XML. 

-  - Z RW1 

ZawartoscB64  
ZawartoŜĺ sprawdzonego dokumentu w formacie Base64 - stosowany jeŜli w 
wyniku walidacji sprawdzony dokument nie zostağ zidentyfikowany jako XML. 

-  - Z RW1 
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/PWK3/WynikWalidacji/ Ostrzezenie  

OstrzeŨenie. Wystňpowanie ostrzeŨeŒ nie musi Ŝwiadczyĺ o 
nieprawidğowoŜciach w sprawdzanym dokumencie - dokument pomimo 
ostrzeŨeŒ bňdzie m·gğ byĺ przyjňty.    0..n - 

 

Wskaznik  
ścieŨka XPath do miejsca w dokumencie XML, kt·rego ostrzeŨenie dotyczy. 

- z..255 - O - 

Tekst  
Test ostrzeŨenia. 

- z..255 - W - 

 

 

 
/PWK3/WynikWalidacji/ Blad  

BğŃd. Wystňpowanie bğňd·w Ŝwiadczy o nieprawidğowoŜciach w sprawdzanym 
dokumencie - dokument nie bňdzie m·gğ byĺ przyjňty.    0..n - 

 

Wskaznik  
ścieŨka XPath do miejsca w dokumencie XML, kt·rego bğŃd dotyczy. 

- z..255 - O - 

Tekst  
Test bğňdu. 

- z..255 - W - 

4.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

RW1 W  /PWK3/WynikWalidacji/Dokument musi wystŃpiĺ jeden i tylko jeden 
z atrybut·w: @Zawartosc, @ZawartoscB64 

4.4.  Lokalne reguġy pozostaġe 

Brak reguġ. 

4.5.  Schemat  

Schemat komunikatu PWK3 znajduje siŋ w pliku PWK3_v1-0.xsd, kt·ry jest zaġņczony do 
specyfikacji.  
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5.  Komunikat IE304  

Akceptacja sprostowania przywozowej deklaracji skr·conej. 

Komunikat zawiera informacje o akceptacji sprostowania deklaracji. Jest przekazywany 

zwrotnie podmiotowi zgġaszajņcemu sprostowanie. 

5.1.  Struktura  

IE304  1 - 

ð AkceptacjaSprostowania  1 - 

ð ð Skladajacy  0..1 - 

ð ð PrzedstawicielPodmiotu  0..1 - 

ð ð PodmiotWprowadzajacy  0..1 - 

ð ð TransportNaGranicy  0..1 - 

ð ð Towar  0..999  

ð ð ð Kontener  0..99 - 

ð ð ð DokumentWymagany 0..99 - 

ð ð ð TransportNaGranicy  0..999 - 

ð ds:Signature  0..1 - 

5.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ IE304  

IE304.    1 - 
 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/ICS/IE304_v1-0.xsd" 

- z..255 - W - 

NrWlasny  
Numer wğasny nadawany przez System. 

- z..22 - W G21 

EmailPodmiotu  
Adres email, na kt·ry jest przesyğany ten komunikat (tylko jeŜli byğ podany w 
sprostowaniu deklaracji). 

- z..35 - O - 

PlacowkaPodmiotu  
Identyfikator plac·wki podmiotu. Atrybut uŨywany jest do identyfikacji plac·wki 
podmiotu przy wysyğaniu i odbieraniu komunikat·w poprzez interfejs 
niewizualny. 

- z2 - O G26 
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/IE304/ AkceptacjaSprostowania  

Akceptacja sprostowania deklaracji.    1 - 
 

NrWlasny  
Numer wğasny sprostowania deklaracji. 

- z..22 - W - 

MRN 
Numer ewidencyjny deklaracji. 

- z18 - W - 

UCWprowadzenia  
Kod deklarowanego Urzňdu Celnego Wprowadzenia. 

- z8 001 W - 

CRN 
Unikalny, przypisany do danej przesyğki numer nadany towarom (Commercial 
Reference Number). Zalecane jest uŨycie kodu o strukturze przewidzianej 
przez WCO (ISO15459) lub jego odpowiednika. 

7 z..70 - O - 

Nr Przewozowy  
Numer przewozowy. Oznaczenie przewozu dokonywanego za pomocŃ Ŝrodka 
transportu np. numer rejsu, lotu, przejazdu. 

- z..35 - O - 

DataAkceptacji  
Data i czas akceptacji sprostowania deklaracji. 

- dt - W - 

DataSprostowania  
Data i czas sprostowania deklaracji (podana w sprostowaniu). 

- dt - W - 

DataPrzybycia  
Oczekiwana data przybycia. Jest to lokalny czas, gdzie towar przekracza 
granicň UE. 

- d - O - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/ Skladajacy  

Osoba skğadajŃca deklaracjň.    0..1 - 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number).  

14 z..17 - W - 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

14 z..35 - O - 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

14 z..35 - O - 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

14 z..9 - O - 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

14 z..35 - O - 

Kraj  
Kod kraju. 

14 z2 007 O - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/ PrzedstawicielPodmiotu  

Przedstawiciel Podmiotu.    0..1 - 
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TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). 

- z..17 - W - 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - O - 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - O - 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - O - 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - O - 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 O - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/ PodmiotWprowadzajacy  

Podmiot wprowadzajŃcy.    0..1 - 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number).  

- z..17 - W - 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - O - 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - O - 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - O - 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - O - 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 O - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/ TransportNaGranicy  

Dane dotyczŃce Ŝrodka transportu towaru przy przekraczaniu granicy UE.    0..1 - 
 

Rodzaj  
Kod rodzaju transportu. 

25 z..2 005 W - 

Znaki  
Znaki Ŝrodka transportu. 

21(1) z..27 - O - 

Kraj  
Kod kraju Ŝrodka transportu. 

21(2) z2 007 O - 

 
 

 



   

Nazwa projektu: ECS_ICS Ref: ICS-TCH-XML-2.08.docx 

Nazwa dokumentu: Specyfikacja techniczna - XML wersja: 2.08 

 

 

Przedmiot umowy w ramach Projektu e-Cğo finansowany jest ze Ŝrodk·w Unii Europejskiej 
przez Europejski Fundusz Rozwoju Regionalnego (EFRR) oraz budŨet paŒstwa w ramach 

Programu Operacyjnego Innowacyjna Gospodarka 2007-2013. ĂDotacje na innowacjeò  

strona 37/177 

/IE304/AkceptacjaSprostowania/ Towar  

Pozycja towarowa.    0..999  
 

Nr  
Numer pozycji towarowej. 

32 n5,0 - W - 

CRN 
Unikalny, przypisany do danej przesyğki numer nadany towarom (Commercial 
Reference Number). Zalecane jest uŨycie kodu o strukturze przewidzianej 
przez WCO (ISO15459) lub jego odpowiednika. 

- z..70 - O - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/Towar/ Kontener  

Kontener.    0..99 - 

 

Nr  
Numer kontenera. 

31 z..17 - W - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/Towar/ DokumentWymagany 

Dokument wymagany. Grupň danych podajň siň, jeŨeli deklaracja 
przywozowa, kt·rej komunikat dotyczy, zawiera jeden lub wiňcej kod·w 
dokument·w transportowych. Wszystkie zgğoszone dokumenty transportowe 
powinny byĺ ujňte w tym komunikacie.    0..99 - 

 

Kod 
Kod dokumentu. 

44 z4 034 W - 

Nr  
Numer dokumentu. 

44 z..35 - W - 

 
 

 
/IE304/AkceptacjaSprostowania/Towar/ TransportNaGranicy  

Dane dotyczŃce Ŝrodka transportu towaru przy przekraczaniu granicy UE.    0..999 - 
 

Znaki  
Znaki Ŝrodka transportu. 

- z..27 - O - 

Kraj  
Kod kraju Ŝrodka transportu. 

- z2 007 W - 

 
 

 
/IE304/ ds:Signature  

patrz rozdziağ: Podpis elektroniczny    0..1 - 
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5.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

Brak reguġ. 

5.4.  Lokalne reguġy pozostaġe 

Brak reguġ. 

5.5.  Schemat  

Schemat komunikatu IE304 znajduje siŋ w pliku IE304_v1-0.xsd, kt·ry jest zaġņczony do 
specyfikacji.  
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6.  Komunikat IE305  

Odrzucenie sprostowania przywozowej deklaracji skr·conej.  

Komunikat zawiera informacje o odrzuceniu sprostowania deklaracji  skr·conej. Jest 

przekazywany zwrotnie podmiotowi zgġaszajņcemu sprostowanie. 

6.1.  Struktura  

IE305  1 - 

ð OdrzucenieSprostowania  1 - 

ð ð Skladajacy  0..1 - 

ð ð PrzedstawicielPodmiotu  0..1 - 

ð ð Blad  0..999 - 

ð ds:Signature  0..1 - 

6.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ IE305  

IE305.    1 - 
 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/ICS/IE305_v1-0.xsd" 

- z..255 - W - 

NrWlasny  
Numer wğasny nadawany przez System. 

- z..22 - W G21 

EmailPodmiotu  
Adres email skğadajŃcego lub przedstawiciela podmiotu, na kt·ry jest 
przesyğany ten komunikat (tylko, jeŜli byğ podany w sprostowaniu deklaracji). 

- z..35 - O - 

PlacowkaPodmiotu  
Identyfikator plac·wki podmiotu. Atrybut uŨywany jest do identyfikacji plac·wki 
podmiotu przy wysyğaniu i odbieraniu komunikat·w poprzez interfejs 
niewizualny. 

- z2 - O G26 

 
 

 
/IE305/ OdrzucenieSprostowania  

Odrzucenie sprostowania deklaracji.    1 - 
 

NrWlasny  
Numer wğasny sprostowania deklaracji. 

- z..22 - W - 

MRN 
Numer ewidencyjny deklaracji. 

- z18 - W - 
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UCWprowadzenia  
Kod deklarowanego Urzňdu Celnego Wprowadzenia. 

- z8 001 W - 

KodOdrzucenia  
Kod odrzucenia sprostowania. 

- z1 235 O - 

PowodOdrzucenia  
Pow·d odrzucenia sprostowania. 

- z..1024 - Z RW1 

DataOdrzucenia  
Data i czas odrzucenia sprostowania. 

- dt - W - 

DataSprostowania  
Data sprostowania deklaracji (podana w sprostowaniu). 

- dt - W - 

 
 

 
/IE305/OdrzucenieSprostowania/ Skladajacy  

Osoba skğadajŃca deklaracjň.    0..1 - 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). 

14 z..17 - W - 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

14 z..35 - O - 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

14 z..35 - O - 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

14 z..9 - O - 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

14 z..35 - O - 

Kraj  
Kod kraju. 

14 z2 007 O - 

 
 

 
/IE305/OdrzucenieSprostowania/ PrzedstawicielPodmiotu  

Przedstawiciel Podmiotu.    0..1 - 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). 

- z..17 - W - 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - O - 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - O - 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - O - 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - O - 
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Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 O - 

 
 

 
/IE305/OdrzucenieSprostowania/ Blad  

BğŃd.    0..999 - 
 

Typ  
Typ bğňdu. 

- z..2  W - 

Wskaznik  
Wskazanie na miejsce bğňdu w odrzucanej deklaracji. WyraŨenie XPath. 

- z..255 - O - 

Przyczyna  
Numer reguğy, kt·rej bğŃd dotyczy. 

- z..6 - O - 

BlednaWartosc  
Bğňdna wartoŜĺ. 

- z..140 - O - 

Opis  
Tekst opisujŃcy bğŃd. 

- z..255 - O - 

 
 

 
/IE305/ ds:Signature  

patrz rozdziağ: Podpis elektroniczny    0..1 - 
 

 

6.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

RW1 JEśLI /IE305/OdrzucenieSprostowania/@KodOdrzucenia = '4'  WTEDY 
 atrybut @PowodOdrzucenia jest wymagany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut jest opcjonalny. 
DDNIA=C310 

6.4.  Lokalne reguġy pozostaġe 

Brak reguġ. 

6.5.  Schemat  

Schemat komunikatu IE305 znajduje siŋ w pliku IE305_v1-0.xsd, kt·ry jest zaġņczony do 
specyfikacji.  
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7.  Komunikat IE313  

Sprostowanie przywozowej deklaracji skr·conej. 

Komunikat stanowi sprostowanie danych przywozowej deklaracji skr·conej o danym 

numerze MRN. Jest przekazywany do Systemu przez podmiot skġadajņcy deklaracjŋ. 

7.1.  Struktura  

IE313  1 - 

ð SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej  1 - 

ð ð Nadawca 0..1 RW11 

ð ð Odbiorca  0..1 RW12 

ð ð Skladajacy  1 R5 

ð ð OsobaKontaktowa  0..1 RW12 

ð ð PrzedstawicielPodmiotu  0..1 R6 

ð ð PodmiotWprowadzajacy  0..1 RW22 

ð ð TransportNaGranicy  1 - 

ð ð Trasa  0..99 RW19 

ð ð Towar  1..999 - 

ð ð ð Nadawca 0..1 RW11 

ð ð ð Odbiorca  0..1 RW12 

ð ð ð OsobaKontaktowa  0..1 RW12 

ð ð ð TransportNaGranicy  0..999 RW17 

ð ð ð Kontener  0..99 - 

ð ð ð Opakowanie  0..99 RW18 

ð ð ð DokumentWymagany 0..99 RW14,  RW15 

ð ð ð InformacjaDodatkowa  0..99 - 

ð ð KolejnyUrzadWprowadzenia  0..99 RW23 

ð ð Zamkniecie  0..9999 - 

ð ð MiejsceData  1 - 

ð ds:Signature  0..1 - 
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7.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ IE313  

IE313.    1 - 
 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/ICS/IE313_v1-0.xsd" 

- z..255 - W - 

NrWlasny  
Numer wğasny tego komunikatu. 

- z..22 - W R1,  G19,  
G20 

EmailPodmiotu  
Adres email podmiotu skğadajŃcego sprostowanie deklaracji, na kt·ry majŃ byĺ 
przesyğane komunikaty zwrotne dotyczŃce tego komunikatu. W przypadku 
braku tego atrybutu komunikaty zwrotne nie bňdŃ przesyğane do podmiotu za 
pomocŃ poczty elektronicznej. 

- z..35 - O G14 

EmailPrzedstawicielaPodmiotu  
Adres email przedstawiciela podmiotu, na kt·ry majŃ byĺ przesyğane 
komunikaty zwrotne dotyczŃce tego komunikatu. W przypadku braku tego 
atrybutu komunikaty zwrotne nie bňdŃ przesyğane do podmiotu za pomocŃ 
poczty elektronicznej. 

- z..35 - O G14 

EmailPodmiotuWprowadzajacego  
Adres email podmiotu wprowadzajŃcego, na kt·ry majŃ byĺ przesyğane 
komunikaty zwrotne dotyczŃce tego komunikatu. W przypadku braku tego 
atrybutu komunikaty zwrotne nie bňdŃ przesyğane do podmiotu za pomocŃ 
poczty elektronicznej. 

- z..35 - O G14 

PlacowkaPodmiotu  
Identyfikator plac·wki podmiotu. Atrybut uŨywany jest do identyfikacji plac·wki 
podmiotu przy wysyğaniu i odbieraniu komunikat·w poprzez interfejs 
niewizualny. 

- z2 - O G26 

 
 

 
/IE313/ SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej  

Sprostowanie deklaracji przywozowej.    1 - 

 

MRN 
Numer ewidencyjny deklaracji.(Numer ewidencyjny [MRN] skğada siň z 18 
znak·w o nastňpujŃcej konstrukcji: rrPL999999P999999k gdzie: - rr to dwie 
ostatnie cyfry roku, w kt·rym nadano numer ewidencyjny - PL999999 to 
identyfikator urzňdu celnego, w kt·rym nadano numer ewidencyjny - I to znak 
"P" dla rozr·Ũnienia od innych numer·w ewidencyjnych o analogicznej 
konstrukcji - 999999 to kolejny numer ewidencyjny zgğoszenia nadany w 
urzňdzie celnym o podanym identyfikatorze w danym roku - k to cyfra 
kontrolna obliczana wedğug algorytmu) przykğad: 08PL351010P0000016. 

- z18 - W - 

UCWprowadzenia  
Kod deklarowanego Urzňdu Celnego Wprowadzenia. UrzŃd Wprowadzenia 
powinien byĺ zlokalizowany w tym samym paŒstwie czğonkowskim, co urzŃd 
podany przez skğadajŃcego w IE315. 

- z8 001 W G23,  R21 

PrzedstawienieTowaru  
WartoŜĺ '1' oznacza 'Tak' i deklaracja jest jednoczeŜnie przedstawieniem 
towaru, wartoŜĺ '0' oznacza 'Nie'. 

- b - O RW76 
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LiczbaPozycji  
Liczba pozycji towarowych. 

5 n5,0 - W R2 

LiczbaOpakowan  
Cağkowita liczba opakowaŒ. 

6 n7,0 - Z R3,  RW28 

CRN 
Unikalny, przypisany do danej przesyğki numer nadany towarom (Commercial 
Reference Number). Zalecane jest uŨycie kodu o strukturze przewidzianej 
przez WCO (ISO15459) lub jego odpowiednika. 

7 z..70 - Z G6,  RW15 

NrPrzewozowy  
Numer przewozowy. Oznaczenie przewozu dokonywanego za pomocŃ Ŝrodka 
transportu np. numer rejsu, lotu, przejazdu.  NrPrzewozowy moŨe zawieraĺ 
dwa numery rejestracyjne: ciŃgnika siodğowego i naczepy podawane zgodnie 
ze wzorem: ñXFERQC9396HP:6320YN12ò lub ñXFER396AHP-45NS12ò. 

- z..35 - Z G6,  RW73, 
RW89 

MiejsceZaladunku  
Miejsce zağadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Zağadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  
RW31,  
RW32 

MiejsceWyladunku  
Miejsce wyğadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Wyğadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  RW32 

MasaBrutto  
Cağkowita masa brutto. 

35 n11,3 - O G8, R4 

SpecyficzneOkolicznosci  
Kod specyficznych okolicznoŜci tzn. wyğŃczeŒ z podstawowego zakresu 
danych. 

- z1 215 Z RW29,  
RW30 

OplatyTransportoweMP  
Kod metody pğatnoŜci opğat transportowych. 

- z1 300 O - 

DataPrzybycia  
Oczekiwana data przybycia. Jest to lokalny czas, gdzie towar przekracza 
granicň UE. 

- dt - W - 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ Nadawca 

Nadawca.    0..1 RW11 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

2 z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

2 z..35 - Z G6,  RW80 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

2 z..35 - Z G6,  RW80 
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KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

2 z..9 - Z G6,  G7,  
RW80 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

2 z..35 - Z G6,  RW80 

Kraj  
Kod kraju. 

2 z2 007 Z RW80 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ Odbiorca  

Odbiorca. Podanie informacji jest obowiŃzkowe, jeŨeli Odbiorca nie jest 
toŨsamy z osobŃ skğadajŃcŃ sprostowanie deklaracji.     0..1 RW12 

 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

8 z..17 - Z G6,  G24,  
RW74 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

8 z..35 - Z G6,  RW82 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

8 z..35 - Z G6,  RW82 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

8 z..9 - Z G6,  G7,  
RW82 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

8 z..35 - Z G6,  RW82 

Kraj  
Kod kraju. 

8 z2 007 Z RW82 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ Skladajacy  

Osoba skğadajŃca deklaracjň.    1 R5 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). JeŨeli atrybut 
jest stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN. 

14 z..17 - W G6,  G25 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

14 z..35 - Z G6,  RW87 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

14 z..35 - Z G6,  RW87 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

14 z..9 - Z G6,  G7,  
RW87 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

14 z..35 - Z G6,  RW87 
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Kraj  
Kod kraju. 

14 z2 007 Z RW87 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ OsobaKontaktowa  

Osoba kontaktowa.    0..1 RW12 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

- z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW84 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW84 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW84 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW84 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW84 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ PrzedstawicielPodmiotu  

Przedstawiciel podmiotu. Grupa danych musi byĺ jednakowa, jak ta w 
komunikacie IE315 podana przez skğadajŃcego.    0..1 R6 

 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). JeŨeli atrybut 
jest stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN. 

- z..17 - W G25 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW88 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW88 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW88 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW88 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW88 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ PodmiotWprowadzajacy  
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Podmiot wprowadzajŃcy.    0..1 RW22 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

- z..17 - Z G6,  G24,  
RW8 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW86 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW86 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW86 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW86 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW86 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ TransportNaGranicy  

Dane dotyczŃce Ŝrodka transportu towaru przy przekraczaniu granicy UE.    1 - 
 

Rodzaj  
Kod rodzaju transportu. NaleŨy podaĺ rzeczywisty kod rodzaju transportu (np. 
kiedy ğadunek, kt·ry miağ byĺ transportowany powietrznym Ŝrodkiem 
transportu, jest transportowany w inny spos·b.) 

25 z..2 005 W RW79 

Znaki  
Znaki Ŝrodka transportu. 

21(1) z..27 - Z G6,  
RW25,  
RW26 

Kraj  
Kod kraju Ŝrodka transportu. 

21(2) z2 007 O RW78 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ Trasa  

Dane kraju wystňpujŃcego na trasie przewozu.    0..99 RW19 

 

Kraj  
Kod kraju. Kraj wyjŜcia musi zostaĺ wprowadzony w kaŨdym przypadku. JeŜli 
atrybut 'SpecyficzneOkolicznosci' jest r·Ũny od 'A' wtedy co najmniej kraj 
koŒcowego przeznaczenia musi byĺ dodatkowo wprowadzony. 

- z2 007 W - 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ Towar  

Pozycja towarowa.    1..999 - 
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Nr  
Numer pozycji towarowej. 

32 N3,0 - W RW75 

CRN 
Unikalny, przypisany do danej przesyğki numer nadany towarom (Commercial 
Reference Number). Zalecane jest uŨycie kodu o strukturze przewidzianej 
przez WCO (ISO15459) lub jego odpowiednika. 

- z..70 - Z G6,  RW15 

OpisTowaru  
Opis towaru. 

31 z..280 - O G6 

KodTowarowy  
Kod towaru wedğug nomenklatury scalonej (Combined Nomenclature). 

33(1) z..8 028 Z RW70,  
RW9 

MiejsceZaladunku  
Miejsce zağadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Zağadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  
RW31,  
RW32 

MiejsceWyladunku  
Miejsce wyğadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Wyğadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  
RW32,  
RW35 

MasaBrutto  
Masa brutto pozycji towarowej. 

35 n11,3 - Z G8,  RW33 

TowarNiebezpieczny  
Kod UN dla towar·w niebezpiecznych (UN Dangerous Goods Code). 
Niepowtarzalny kod seryjny (skğadajŃcy siň z 4 cyfr) nadawany w ramach 
Organizacji Narod·w Zjednoczonych substancjom lub produktom wpisanym 
na listň towar·w niebezpiecznych. Atrybut jest podawany, o ile ma 
zastosowanie. 

- z4 219 O - 

OplatyTransportoweMP  
Kod metody pğatnoŜci opğat transportowych. 

- z1 300 Z RW34 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ Nadawca 

Nadawca.    0..1 RW11 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

ex2 z..17 - O G6,  G24,  

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

ex2 z..35 - Z G6,  RW81 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

ex2 z..35 - Z G6,  RW81 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

ex2 z..9 - Z G6,  G7,  
RW81 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

ex2 z..35 - Z G6,  RW81 
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Kraj  
Kod kraju. 

ex2 z2 007 Z RW81 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ Odbiorca  

Odbiorca.    0..1 RW12 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

ex8 z..17 - Z G6,  G24,  
RW74 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

ex8 z..35 - Z G6,  RW83 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

ex8 z..35 - Z G6,  RW83 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

ex8 z..9 - Z G6,  G7,  
RW83 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

ex8 z..35 - Z G6,  RW83 

Kraj  
Kod kraju. 

ex8 z2 007 Z RW83 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ OsobaKontaktowa  

Osoba kontaktowa.    0..1 RW12 

 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

- z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW85 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW85 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW85 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW85 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW85 
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/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ TransportNaGranicy  

Dane dotyczŃce Ŝrodka transportu towaru przy przekraczaniu granicy UE.    0..999 RW17 
 

Znaki  
Znaki Ŝrodka transportu. 

- z..27 - W G6,  RW26 

Kraj  
Kod kraju Ŝrodka transportu. 

- z2 007 Z RW72 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ Kontener  

Kontener.    0..99 - 
 

Nr  
Numer kontenera. 

31 z..17 - W G6,  G22 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ Opakowanie  

Opakowanie.    0..99 RW18 
 

Rodzaj  
Rodzaj opakowania. 

31 z2 033 W - 

Znaki  
Znaki opakowaŒ. 

31 z..140 - Z RW40,  G6 

LiczbaSztuk  
Liczba sztuk towar·w nieopakowanych. 

31 n5,0 - Z RW40,  G8 

LiczbaOpakowan  
Liczba opakowaŒ. 

31 n5,0 - Z RW40,  
G12 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ DokumentWymagany 

Dokument wymagany. JeŜli sprostowanie deklaracji przywozowej jest 
skğadane przez inny Podmiot niŨ Podmiot WprowadzajŃcy w·wczas dokument 
transportowy podmiotu wprowadzajŃcego powinien byĺ podany, jeŨeli 
wystňpuje.    0..99 

RW14,  
RW15 

 

Kod 
Kod dokumentu. 

44 z4 034 W RW36 

Nr  
Numer dokumentu. 

44 z..35 - W G6,  RW37 
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/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/ InformacjaDodatkowa  

Informacja dodatkowa.    0..99 - 
 

Kod 
Kod informacji dodatkowej. Jedynie óInformacja Dodatkowaô traktowana jako 
ówsp·lnaô wedğug danych referencyjnych jest wysyğana do urzňdu 
wprowadzenia za pomocŃ IE301.  

44 z5 036 W - 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ KolejnyUrzadWprowadzenia  

Kolejny UrzŃd Wprowadzenia.    0..99 RW23 
 

UC 
Kod Urzňdu Celnego. 

- z8 001 W R22 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ Zamkniecie  

Dane zamkniňcia celnego.    0..9999 - 

 

Nr  
Numer zamkniňcia. 

D z..20 - W G6 

 
 

 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/ MiejsceData  

Miejsce i data zğoŨenia sprostowania.    1 - 
 

Miejsce  
Miejsce wypeğnienia sprostowania deklaracji. 

54 z..35 - W G6 

Data  
Data i czas wypeğnienia sprostowania deklaracji. 

54 dt - W - 

 
 

 
/IE313/ ds:Signature  

patrz rozdziağ: Podpis elektroniczny    0..1 - 
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7.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

RW8 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = '1', '4' lub '8'  WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy/@TIN jest wymagany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy/@TIN jest opcjonalny. 
DDNIA=C502 

RW9 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@OpisTowaru jest podany WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@KodTowarowy jest opcjonalny 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@KodTowarowy jest wymagany. 
DDNIA=C585 

RW11 JEśLI podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca WTEDY 
 Ũaden /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca nie moŨe wystŃpiĺ 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 w kaŨdym /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar, Nadawca musi byĺ podany. 
DDNIA=C511 

RW12 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/InformacjaDodatkowa/@Kod = '10600'  
 jest podany w co najmniej jednej pozycji towarowej WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca i  
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca nie mogŃ byĺ podane 
 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa jest podany WTEDY 
  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa nie moŨe byĺ 
podany 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
   /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa jest wymagany 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
   /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa i  
   /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa nie mogŃ byĺ podane 
   JEśLI  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca jest podany WTEDY 
     /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca nie moŨe byĺ podany 
      W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
       /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca jest opcjonalny. 
DDNIA=C583 

RW14 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E'  WTEDY 
  element /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany jest wymagany. 
  
DDNIA=C564 
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RW15 JEśLI  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci= 'A' WTEDY 
 atrybuty  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@CRN,   
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@CRN i 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany sŃ opcjonalne 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 JEśLI  atrybuty/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@CRN i  
      /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@CRN  nie sŃ podane WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany/@Kod wskazujŃcy na dokument 
transportowy musi byĺ podany ze sğownika 311 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
   element /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany jest 
opcjonalny. 
  
DDNIA=C567* 

RW17 JEśLI  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Znaki jest podany LUB 
JEśLI  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó4ô WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/TransportNaGranicy nie moŨe byĺ podany 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci='A'  WTEDY 

/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/TransportNaGranicy jest opcjonalny 
. W PRZECIWNYM PRZYPADKU 

/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/TransportNaGranicy jest wymagany 
 

DDNIA=C019 

RW18 JEśLI atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci='A'  WTEDY 
 element / atrybut jest opcjonalny 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
   element / atrybut jest wymagany. 
DDNIA=C577 

RW19  
 
JEśLI atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci='A'  
WTEDY 
element  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Trasa musi wystŃpiĺ co najmniej raz 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
 element  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Trasa musi wystŃpiĺ co najmniej dwa razy. 
 
     
DDNIA=C570 

RW22 Element /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy jest wymagany, JEśLI r·Ũni siň od 
danych w elemencie  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy. 
DDNIA=R806 

RW23 JEśLI niekt·re pozycje towarowe majŃ byĺ przedstawione w  
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/KolejnyUrzadWprowadzenia  WTEDY 
 grupa danych jest wymagana. 
DDNIA=R808 
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RW25 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó1ô lub ó8ô WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Znaki jest wymagany  
JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó4ô WTEDY 

 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Znaki nie moŨe byĺ podany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Znaki jest opcjonalny 
DDNIA=C017 

RW26 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = "1" lub "8"  WTEDY 
 /TransportNaGranicy/@Znaki lub /Towar/TransportNaGranicy/@Znaki moŨe zawieraĺ tylko 7 cyfr 
(numer identyfikacyjny statku wg Miňdzynarodowej Organizacji Morskiej) lub 8 cyfr (dopuszczalna jest cyfra '0' na 
pierwszej pozycji). 
JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = "3" WTEDY 
 /TransportNaGranicy/@Znaki lub /Towar/TransportNaGranicy/@Znaki moŨe zawieraĺ tylko duŨe litery 
od A do Z, cyfry od 0 do 9 oraz znak "/" (dla rozdzielenia numer·w ciŃgnika i przyczep). 
JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = "2" WTEDY 
 /TransportNaGranicy/@Znaki lub /Towar/TransportNaGranicy/@Znaki zawiera numery wagon·w 
transportu kolejowego. 
DDNIA=C514* 

RW28 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Opakowanie jest podany WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@LiczbaOpakowan jest wymagany 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@LiczbaOpakowan nie moŨe byĺ podana. 
DDNIA=C582 

RW29 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E' WTEDY 
 Podmioty: 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca 
 muszŃ posiadaĺ waŨne AEO typu "AEOF" lub "AEOS" poprzez wpisanie odpowiedniego  
 kodu certyfikatu w dokumentach wymaganych. 
                  I 
                  JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu 
                  wystŃpi musi posiadaĺ waŨny AEO typu "AEOF" lub "AEOS" poprzez wpisanie 

                  odpowiedniego kodu certyfikatu w dokumentach wymaganych. 

DDNIA=R834* 

RW30 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E' WTEDY 
 Podmiot: 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca 
 musi posiadaĺ waŨny AEO typu "AEOF" lub "AEOS" poprzez wpisanie odpowiedniego  
 kodu certyfikatu w dokumentach wymaganych. 
DDNIA=R834* 

RW31 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'A' WTEDY  
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MiejsceZaladunku jest opcjonalny, 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceZaladunku nie moŨe byĺ podany  
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MiejsceZaladunku jest podany WTEDY 
  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceZaladunku nie moŨe byĺ 
podany 
   W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceZaladunku jest wymagany. 
   
DDNIA=C574 
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RW32 Pierwsze dwa znaki atrybutu  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MiejsceZaladunku  
i  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MiejsceWyladunku muszŃ zawieraĺ kod kraju po kt·rym 
nastňpuje (bez spacji) nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub innego 
miejsca.. 
DDNIA=R670 

RW33 JEśLI atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E'  I / LUB  
 JEśLI atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MasaBrutto jest podany WTEDY  
  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MasaBrutto jest opcjonalny 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
   /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MasaBrutto jest wymagany. 
   
DDNIA=C592 

RW34  JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@OplatyTransportoweMP jest podany WTEDY 
  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@OplatyTransportoweMP nie moŨe byĺ podany 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
    /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@OplatyTransportoweMP jest opcjonalny. 
DDNIA=C576 

RW35 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci =  'E'   WTEDY 
 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MiejsceWyladunku jest podany WTEDY 
   /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceWyladunku nie moŨe byĺ 
podany 
    W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
     /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceWyladunku jest opcjonalny 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
      JEśLI  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MiejsceWyladunku jest podany 
WTEDY 
       /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceWyladunku nie 
moŨe byĺ podany 
          W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
           /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MiejsceWyladunku jest 
wymagany. 
           
DDNIA=C579 

RW36   
JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci= 'E' WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany/@Kod jest wymagany z 
wartoŜciami 'Y023'  i 'Y024'. 
DDNIA=C565 

RW37 Atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany/@Kod = 'Y023'  lub 'Y024'  
WTEDY 
 atrybut /Towar/DokumentWymagany/@Nr  musi mieĺ wartoŜci skğadajŃce siň z:  
  -- 1-2 znaki = kod kraju  
  -- 3-6 znaki = ('AEOC', 'AEOF', 'AEOS')  
  -- NastňpujŃce znaki bez ograniczeŒ. 
DDNIA=C566 
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RW40 JEśLI atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Opakowanie/@Rodzaj = "VQ", "VG", "VL", 
"VY", "VR" lub "VO"  WTEDY 
 /Towar/Opakowanie/@Znaki jest opcjonalny,  
 /Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan nie moŨe wystŃpiĺ,  
 /Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk nie moŨe wystŃpiĺ 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
 JEśLI atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Opakowanie/@Rodzaj = "NE", "NF" 
lub "NG" WTEDY 
  /Towar/Opakowanie/@Znaki jest opcjonalny,  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan nie moŨe wystŃpiĺ,  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk jest wymagany  
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan jest wymagana,  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk nie moŨe wystŃpiĺ i  
  JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci nie jest 
podany 

/Towar/Opakowanie/@Znaki jest wymagany   
W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
/Towar/Opakowanie/@Znaki jest opcjonalny. 

DDNIA=C062 

RW70 JEśLI  atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@KodTowarowy jest podany WTEDY 
 minimalna dğugoŜĺ atrybutu to '4' znaki. 
   
DDNIA=R881 

RW72 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó2ô, ó5ô, ó7ô lub ó9ô WTEDY 
 atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/TransportNaGranicy/@Kraj jest 
opcjonalny 

W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/TransportNaGranicy/@Kraj jest 
wymagany. 

 
DDNIA=C020 

RW73 JEśLI  atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = '4' WTEDY 
 atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@NrPrzewozowy jest wymagany i moŨe zawieraĺ do 
8 znak·w w nastňpujŃcym formacie: 
.     z..3 - identyfikator linii lotniczych 
.     n..4 - numer lotu  
.     z1 - opcjonalny przyrostek 
.     ww. skğadniki nie mogŃ byĺ rozdzielone Ũadnymi separatoramiW PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@NrPrzewozowy jest opcjonalny. 
DDNIA=TR0518 

RW74 JEśLI  atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E' WTEDY 
 atrybut jest wymagany  
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut jest opcjonalny. 
DDNIA=C562 

RW75 Wszystkie pozycje  /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@Nr powinny mieĺ sekwencyjne wartoŜci, 
zaczynajŃce siň od 1 i zwiňkszajŃce o 1. 
DDNIA=R007 
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RW76 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@PrzedstawienieTowaru = '1' WTEDY 
                co najmniej jeden atrybut 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany/@Kod  
                               wskazuje na dokument ze sğownika 311 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
                               element /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/DokumentWymagany jest 
opcjonalny 

RW78 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó3ô I  
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Znaki jest podany WTEDY 

atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Kraj jest wymagany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 

atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Kraj nie moŨe wystapiĺ 
DDNIA=C024 

RW79 JEśLI pierwszy znak atrybutu /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'A' 
WTEDY  
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj nie moŨe przyjmowaĺ wartoŜci ó7ô, 
ó9ô 

JEśLI pierwszy znak atrybutu /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'C' 
WTEDY  
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj nie moŨe przyjmowaĺ wartoŜci '1', 
'2', '4', '7', '8' i '9' 

JEśLI pierwszy znak atrybutu /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@SpecyficzneOkolicznosci = 'D' 
WTEDY  
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj nie moŨe przyjmowaĺ wartoŜci '1', 
'3', '4', '7', '8' i '9' 

W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj jest wymagany 
 
DDNIA=C529 

RW80 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Nadawca@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 
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RW81 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Nadawca@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 

RW82 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Odbiorca@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 

 

RW83 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Odbiorca@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 
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RW84 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/OsobaKontaktowa@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 

 

RW85 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/OsobaKontaktowa@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 

 

RW86 JEśLI nie podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@Nazwa i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@UlicaNumer i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@KodPocztowy i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@Miejscowosc i 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PodmiotWprowadzajacy@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
 
DDNIA=C501 
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RW87 JEśLI podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy@Kraj nie powinno siň podawaĺ 
 
DDNIA=C501 

 

RW88 JEśLI podano /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu@TIN 
 WTEDY 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu@Nazwa lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu@UlicaNumer lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu@KodPocztowy lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu@Miejscowosc lub 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu@Kraj nie powinno siň podawaĺ 
 
DDNIA=C501 

 

RW89 JEśLI  atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/TransportNaGranicy/@Rodzaj = '1'  
i atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@NrPrzewozowy jest podany 
WTEDY pierwsze cztery znaki muszŃ zawieraĺ XFER wielkimi literami, a kolejne to numery rejestracyjne ciŃgnika 
siodğowego oraz naczepy 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
atrybut /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@NrPrzewozowy nie moŨe zawieraĺ XFER na pierwszych 
czterech znakach. 
 
DDNIA=TR0519 

7.4.  Lokalne reguġy pozostaġe 

R1 @NrWlasny, musi byĺ unikalny wŜr·d komunikat·w IE313 wprowadzonych do Systemu 
przez skğadajŃcego, identyfikowanego przez 
IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy/@TIN. 
Uwaga. Do numeru wğasnego nie ma potrzeby wprowadzania TIN skğadajŃcego ani nazwy 
komunikatu. 
 
Przykğad: 08-A-123 
DDNIA=R891 

R2 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@LiczbaPozycji musi byĺ r·wna liczbie element·w 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar. 

R3 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@LiczbaOpakowan musi byĺ r·wny sumie wszystkich 
wartoŜci: 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk, 
/IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan,  
oraz wartoŜĺ 1 dla kaŨdego /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/Opakowanie/@Rodzaj 
= "VQ", "VG", "VL", "VY", "VR", "VO". 
DDNIA=R105* 
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R4 JEśLI podano wszystkie /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MasaBrutto WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MasaBrutto musi byĺ r·wny ich sumie 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@MasaBrutto musi byĺ wiňksza lub r·wna 
sumie 
 wszystkich podanych /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Towar/@MasaBrutto. 

R5 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy jest podany WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/Skladajacy/@TIN musi byĺ taki sam jak 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Skladajacy/@TIN 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej jest odrzucane. 

R6 JEśLI /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu jest podany WTEDY 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/PrzedstawicielPodmiotu/@TIN musi byĺ taki 
sam jak /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/PrzedstawicielPodmiotu/@TIN 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej jest odrzucane. 

R21 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/@UCWprowadzenia musi w dniu wprowadzania 
komunikatu do systemu pracowaĺ 
w roli - "ENT" (urzŃd wprowadzenia). 
Informacje o moŨliwych rolach pracy urzňd·w celnych w danych okresach znajdujŃ siň w sğowniku 171  
(Kalendarz pracy plac·wek). 

R22 /IE313/SprostowanieDeklaracjiPrzywozowej/KolejnyUrzadWprowadzenia/@UC musi w dniu 
wprowadzania komunikatu do systemu pracowaĺ 
w roli - "ENT" (urzŃd wprowadzenia). 
Informacje o moŨliwych rolach pracy urzňd·w celnych w danych okresach znajdujŃ siň w sğowniku 171  
(Kalendarz pracy plac·wek). 

7.5.  Schemat  

Schemat komunikatu IE313 znajduje siŋ w pliku IE313_v1-0.xsd, kt·ry jest zaġņczony do 
specyfikacji.  
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8.  Komunikat IE315  

Przywozowa deklaracja skr·cona. 

Komunikat zawiera dane przywozowej deklaracji skr·conej. Jest przekazywany do Systemu 

przez podmiot skġadajņcy deklaracjŋ.  

8.1.  Struktura  

 

IE315  1 - 

ð DeklaracjaPrzywozowa  1 - 

ð ð Nadawca 0..1 RW11 

ð ð Odbiorca  0..1 RW12 

ð ð Skladajacy  1 - 

ð ð OsobaKontaktowa  0..1 RW12 

ð ð PrzedstawicielPodmiotu  0..1 - 

ð ð PodmiotWprowadzajacy  0..1 RW22 

ð ð TransportNaGranicy  1 - 

ð ð Trasa  0..99 RW19 

ð ð Towar  1..999 - 

ð ð ð Nadawca 0..1 RW11 

ð ð ð Odbiorca  0..1 RW12 

ð ð ð OsobaKontaktowa  0..1 RW12 

ð ð ð TransportNaGranicy  0..999 RW17 

ð ð ð Kontener  0..99 - 

ð ð ð Opakowanie  0..99 RW18 

ð ð ð DokumentWymagany 0..99 RW14,  RW15 

ð ð ð InformacjaDodatkowa  0..99 - 

ð ð KolejnyUrzadWprowadzenia  0..99 RW23 

ð ð Zamkniecie  0..9999 - 

ð ð MiejsceData  1 - 

ð ds:Signature  0..1 - 
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8.2.  ZawartoŢļ informacyjna 

/ IE315  

IE315.    1 - 
 

xmlns  
Deklaracja przestrzeni nazw. Musi byĺ podana w postaci: 
xmlns="http://www.mf.gov.pl/xsd/ICS/IE315_v1-0.xsd" 

- z..255 - W - 

NrWlasny  
Numer wğasny tego komunikatu. 

- z..22 - W R1,  G19,  
G20 

EmailPodmiotu  
Adres email podmiotu skğadajŃcego deklaracjň, na kt·ry majŃ byĺ przesyğane 
komunikaty zwrotne dotyczŃce tego komunikatu. W przypadku braku tego 
atrybutu komunikaty zwrotne nie bňdŃ przesyğane do podmiotu za pomocŃ 
poczty elektronicznej. 

- z..35 - O G14 

EmailPrzedstawicielaPodmiotu  
Adres email przedstawiciela podmiotu, na kt·ry majŃ byĺ przesyğane 
komunikaty zwrotne dotyczŃce tego komunikatu. W przypadku braku tego 
atrybutu komunikaty zwrotne nie bňdŃ przesyğane do podmiotu za pomocŃ 
poczty elektronicznej. 

- z..35 - O G14 

EmailPodmiotuWprowadzajacego  
Adres email podmiotu wprowadzajŃcego, na kt·ry majŃ byĺ przesyğane 
komunikaty zwrotne dotyczŃce tego komunikatu. W przypadku braku tego 
atrybutu komunikaty zwrotne nie bňdŃ przesyğane do podmiotu za pomocŃ 
poczty elektronicznej. 

- z..35 - O G14 

PlacowkaPodmiotu  
Identyfikator plac·wki podmiotu. Atrybut uŨywany jest do identyfikacji plac·wki 
podmiotu przy wysyğaniu i odbieraniu komunikat·w poprzez interfejs 
niewizualny. 

- z2 - O G26 

 
/IE315/ DeklaracjaPrzywozowa  

Deklaracja.    1 - 
 

UCWprowadzenia  
Kod deklarowanego Urzňdu Celnego Wprowadzenia. 

- z8 001 W G23,  R21 

UCZlozenia  
Kod Urzňdu Celnego. (Do momentu uruchomienia obsğugi w urzňdzie zğoŨenia 
Kod Urzňdu Celnego ZğoŨenia nie moŨe byĺ podawany). Na podstawie danych 
referencyjnych z Urzňdu Celnego UrzŃd Celny ZğoŨenia, do kt·rego deklaracja 
zostağa wysğana, musi peğniĺ rolň Urzňdu ZğoŨenia. 

- z8 001 O - 

PrzedstawienieTowaru  
WartoŜĺ '1' oznacza 'Tak' i deklaracja jest jednoczeŜnie przedstawieniem 
towaru, wartoŜĺ '0' oznacza 'Nie'. 

- b - O RW76 

LiczbaPozycji  
Liczba pozycji towarowych. 

5 n5,0 - W R2 

LiczbaOpakowan  
Cağkowita liczba opakowaŒ. 

6 n7,0 - Z R3,  RW28 

CRN 
Unikalny, przypisany do danej przesyğki numer nadany towarom (Commercial 
Reference Number). Zalecane jest uŨycie kodu o strukturze przewidzianej 
przez WCO (ISO15459) lub jego odpowiednika. 

7 z..70 - Z G6,  RW15 
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NrPrzewozowy  
Numer przewozowy. Oznaczenie przewozu dokonywanego za pomocŃ Ŝrodka 
transportu np. numer rejsu, lotu, przejazdu. NrPrzewozowy moŨe zawieraĺ 
dwa numery rejestracyjne: ciŃgnika siodğowego i naczepy podawane zgodnie 
ze wzorem: ñXFERQC9396HP:6320YN12ò lub ñXFER396AHP-45NS12ò. 

- z..35 - Z G6,  RW73, 
RW89 

MiejsceZaladunku  
Miejsce zağadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Zağadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  
RW31,  
RW32 

MiejsceWyladunku  
Miejsce wyğadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Wyğadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  RW32 

MasaBrutto  
Cağkowita masa brutto. 

35 n11,3 - O G8, R4 

SpecyficzneOkolicznosci  
Kod specyficznych okolicznoŜci tzn. wyğŃczeŒ z podstawowego zakresu 
danych. 

- z1 215 Z RW29,  
RW30 

OplatyTransportoweMP  
Kod metody pğatnoŜci opğat transportowych. 

- z1 300 O - 

DataPrzybycia  
Oczekiwana data przybycia. Jest to lokalny czas, gdzie towar przekracza 
granicň UE. 

- dt - W - 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Nadawca 

Nadawca.    0..1 RW11 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

2 z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

2 z..35 - Z G6,  RW80 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

2 z..35 - Z G6,  RW80 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

2 z..9 - Z G6,  G7,  
RW80 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

2 z..35 - Z G6,  RW80 

Kraj  
Kod kraju. 

2 z2 007 Z RW80 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Odbiorca  

Odbiorca. Podanie informacji jest obowiŃzkowe, jeŨeli Odbiorca nie jest 
toŨsamy z osobŃ skğadajŃcŃ deklaracjň skr·conŃ.    0..1 RW12 
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TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty 

8 z..17 - Z G6,  G24,  
RW74 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

8 z..35 - Z G6,  RW82 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

8 z..35 - Z G6,  RW82 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

8 z..9 - Z G6,  G7,  
RW82 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

8 z..35 - Z G6,  RW82 

Kraj  
Kod kraju. 

8 z2 007 Z RW82 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Skladajacy  

Osoba skğadajŃca deklaracjň.    1 - 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). JeŨeli atrybut 
jest stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN. 

14 z..17 - W G6,  G25 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

14 z..35 - Z G6,  RW87 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

14 z..35 - Z G6,  RW87 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

14 z..9 - Z G6,  
G7, RW87  

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

14 z..35 - Z G6,  RW87 

Kraj  
Kod kraju. 

14 z2 007 Z RW87 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ OsobaKontaktowa  

Osoba kontaktowa.    0..1 RW12 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty 

- z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW84 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW84 
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KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW84 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW84 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW84 

 
 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ PrzedstawicielPodmiotu  

Przedstawiciel podmiotu. Przedstawiciel podmiotu jest upowaŨniony do 
wnoszenia sprostowania deklaracji w imieniu SkğadajŃcego w Urzňdzie 
Wprowadzenia, jeŜli SkğadajŃcy w deklaracji przywozowej wskaŨe tegoŨ 
Przedstawiciela. Wskazany podmiot, przed dotarciem do Urzňdu 
Wprowadzenia, otrzyma komunikat IE351 w sytuacji, gdy przy wprowadzaniu 
towar·w ma byĺ przeprowadzona kontrola.    0..1 - 

 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number). JeŨeli atrybut 
jest stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN. 

- z..17 - W G25  

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW88 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW88 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW88 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW88 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW88 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ PodmiotWprowadzajacy  

Podmiot wprowadzajŃcy.    0..1 RW22 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

- z..17 - Z G6,  G24,  
RW8 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW86 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW86 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW86  

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW86 
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Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW86 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ TransportNaGranicy  

Dane dotyczŃce Ŝrodka transportu towaru przy przekraczaniu granicy UE.    1 - 
 

Rodzaj  
Kod rodzaju transportu. NaleŨy podaĺ rzeczywisty kod rodzaju transportu (np., 
kiedy ğadunek, kt·ry miağ byĺ transportowany powietrznym Ŝrodkiem 
transportu, jest transportowany w inny spos·b.) 

25 z..2 005 W RW79 

Znaki  
Znaki Ŝrodka transportu. 

21(1) z..27 - Z G6,  
RW25,  
RW26 

Kraj  
Kod kraju Ŝrodka transportu. 

21(2) z2 007 O RW78 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Trasa  

Dane kraju wystňpujŃcego na trasie przewozu.    0..99 RW19 
 

Kraj  
Kod kraju. Kraj wyjŜcia musi zostaĺ wprowadzony w kaŨdym przypadku. JeŜli 
atrybut 'SpecyficzneOkolicznosci' jest r·Ũny od 'A' wtedy co najmniej kraj 
koŒcowego przeznaczenia musi byĺ dodatkowo wprowadzony. 

- z2 007 W - 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Towar  

Pozycja towarowa.    1..999 - 
 

Nr  
Numer pozycji towarowej. 

32 N3,0 - W RW75 

CRN 
Unikalny, przypisany do danej przesyğki numer nadany towarom (Commercial 
Reference Number). Zalecane jest uŨycie kodu o strukturze przewidzianej 
przez WCO (ISO15459) lub jego odpowiednika. 

- z..70 - Z G6,  RW15 

OpisTowaru  
Opis towaru. 

31 z..280 - O G6 

KodTowarowy  
Kod towaru wedğug nomenklatury scalonej (Combined Nomenclature). 

33(1) z..8 028 Z RW70,  
RW9 

MiejsceZaladunku  
Miejsce zağadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Zağadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  
RW31,  
RW32 

MiejsceWyladunku  
Miejsce wyğadunku. Pierwsze dwa znaki "Miejsce Wyğadunku" to kod kraju, po 
kt·rym nastňpuje (bez spacji) 
nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub 
innego miejsca. 

- z..35 - Z G6,  
RW32,  
RW35 

MasaBrutto  
Masa brutto pozycji towarowej. 

35 n11,3 - Z G8,  RW33 
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TowarNiebezpieczny  
Kod UN dla towar·w niebezpiecznych (UN Dangerous Goods Code). 
Niepowtarzalny kod seryjny (skğadajŃcy siň z 4 cyfr) nadawany w ramach 
Organizacji Narod·w Zjednoczonych substancjom lub produktom wpisanym 
na listň towar·w niebezpiecznych. Atrybut jest podawany, o ile ma 
zastosowanie. 

- z4 219 O - 

OplatyTransportoweMP  
Kod metody pğatnoŜci opğat transportowych. 

- z1 300 Z RW34 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ Nadawca 

Nadawca.    0..1 RW11 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

ex2 z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

ex2 z..35 - Z G6,  RW81 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

ex2 z..35 - Z G6,  RW81 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

ex2 z..9 - Z G6,  G7,  
RW81 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

ex2 z..35 - Z G6,  RW81 

Kraj  
Kod kraju. 

ex2 z2 007 Z RW81 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ Odbiorca  

Odbiorca.    0..1 RW12 

 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

ex8 z..17 - Z G6,  G24,  
RW74 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

ex8 z..35 - Z G6,  RW83 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

ex8 z..35 - Z G6,  RW83 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

ex8 z..9 - Z G6,  G7,  
RW83 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

ex8 z..35 - Z G6,  RW83 

Kraj  
Kod kraju. 

ex8 z2 007 Z RW83 
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/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ OsobaKontaktowa  

Osoba kontaktowa.    0..1 RW12 
 

TIN  
Numer identyfikacyjny podmiotu (Trader Identification Number EORI-TIN lub 
Third Country Unique Identyfication Number TCUIN). JeŨeli atrybut jest 
stosowany to Podmiot musi podaĺ numer EORI-TIN, jeŜli go posiada w 
przeciwnym przypadku musi podaĺ TCUIN. JeŜli podmiot nie posiada EORI-
TIN lub TCUIN, atrybut TIN nie moŨe byĺ uŨyty. 

- z..17 - O G6,  G24 

Nazwa 
Nazwa firmy lub nazwisko i imiň. 

- z..35 - Z G6,  RW85 

UlicaNumer  
Ulica, numer domu. 

- z..35 - Z G6,  RW85 

KodPocztowy  
Kod pocztowy. 

- z..9 - Z G6,  G7,  
RW85 

Miejscowosc  
MiejscowoŜĺ. 

- z..35 - Z G6,  RW85 

Kraj  
Kod kraju. 

- z2 007 Z RW85 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ TransportNaGranicy  

Dane dotyczŃce Ŝrodka transportu towaru przy przekraczaniu granicy UE.    0..999 RW17 

 

Znaki  
Znaki Ŝrodka transportu. 

- z..27 - W G6,  RW26 

Kraj  
Kod kraju Ŝrodka transportu. 

- z2 007 Z RW72 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ Kontener  

Kontener.    0..99 - 

 

Nr  
Numer kontenera. 

31 z..17 - W G6,  G22 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ Opakowanie  

Opakowanie.    0..99 RW18 
 

Rodzaj  
Rodzaj opakowania. 

31 z2 033 W - 

Znaki  
Znaki opakowaŒ. 

31 z..140 - Z RW40,  G6 

LiczbaSztuk  
Liczba sztuk towar·w nieopakowanych. 

31 n5,0 - Z RW40,  G8 

LiczbaOpakowan  
Liczba opakowaŒ. 

31 n5,0 - Z RW40,  
G12 
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/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ DokumentWymagany 

Dokument wymagany. JeŜli deklaracja przywozowa jest skğadana przez inny 
Podmiot niŨ Podmiot WprowadzajŃcy w·wczas dokument transportowy 
podmiotu wprowadzajŃcego powinien byĺ podany, jeŨeli wystňpuje.    0..99 

RW14,  
RW15 

 

Kod 
Kod dokumentu. 

44 z4 034 W RW36 

Nr  
Numer dokumentu. 

44 z..35 - W G6,  RW37 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/ InformacjaDodatkowa  

Informacja dodatkowa.    0..99 - 
 

Kod 
Kod informacji dodatkowej. Jedynie óInformacja Dodatkowaô traktowana jako 
ówsp·lnaô wedğug danych referencyjnych jest wysyğana do urzňdu przywozu za 
pomocŃ IE301.  

44 z5 036 W - 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ KolejnyUrzadWprowadzenia  

Kolejny UrzŃd Wprowadzenia.    0..99 RW23 
 

UC 
Kod Urzňdu Celnego. 

- z8 001 W R22 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ Zamkniecie  

Dane zamkniňcia celnego.    0..9999 - 
 

Nr  
Numer zamkniňcia. 

D z..20 - W G6 

 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/ MiejsceData  

Miejsce i data.    1 - 
 

Miejsce  
Miejsce wypeğnienia deklaracji. 

54 z..35 - W G6 

Data  
Data i czas wypeğnienia deklaracji. 

54 dt - W - 

 
/IE315/ ds:Signature  

patrz rozdziağ: Podpis elektroniczny    0..1 - 
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8.3.  Lokalne reguġy wymagalnoŢci 

RW8 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = '1', '4' lub '8'  WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/PodmiotWprowadzajacy/@TIN jest wymagany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/PodmiotWprowadzajacy/@TIN jest opcjonalny. 
DDNIA=C502 

RW9 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@OpisTowaru jest podany WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@KodTowarowy jest opcjonalny 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@KodTowarowy jest wymagany. 
DDNIA=C585 

RW11 JEśLI podano /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca WTEDY 
 Ũaden /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Nadawca nie moŨe wystŃpiĺ 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 w kaŨdym /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar, Nadawca musi byĺ podany. 
DDNIA=C511 

RW12 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/InformacjaDodatkowa/@Kod = '10600'  
 jest podany w co najmniej jednej pozycji towarowej WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Odbiorca i  
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Odbiorca nie mogŃ byĺ podane 
 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/OsobaKontaktowa jest podany WTEDY 
  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/OsobaKontaktowa nie moŨe byĺ podany 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
   /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/OsobaKontaktowa jest wymagany 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
   /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/OsobaKontaktowa i  
   /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/OsobaKontaktowa nie mogŃ byĺ podane 
   JEśLI  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Odbiorca jest podany WTEDY 
     /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Odbiorca nie moŨe byĺ podany 
      W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
       /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Odbiorca jest opcjonalny. 
DDNIA=C583 

RW14 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E'  WTEDY 
  element /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany jest wymagany. 
  
DDNIA=C564 
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RW15 JEśLI  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci= 'A' WTEDY 
 atrybuty  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@CRN,   
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@CRN i 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany sŃ opcjonalne 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 JEśLI  atrybuty/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@CRN i  
      /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@CRN  nie sŃ podane WTEDY 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany/@Kod wskazujŃcy na dokument 
transportowy musi byĺ podany ze sğownika 311 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
   element /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany jest 
opcjonalny. 
  
DDNIA=C567* 

RW17 JEśLI  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Znaki jest podany LUB 
JEśLI  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó4ô WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/TransportNaGranicy nie moŨe byĺ podany 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci='A'  WTEDY 

/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/TransportNaGranicy jest opcjonalny 
. W PRZECIWNYM PRZYPADKU 

/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/TransportNaGranicy jest wymagany 
 
DDNIA=C019 

RW18 JEśLI atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci='A'   WTEDY 
 element / atrybut jest opcjonalny 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
   element / atrybut jest wymagany. 
DDNIA=C577 

RW19  JEśLI atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci='A' WTEDY 
  element  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Trasa musi wystŃpiĺ co najmniej raz 
   W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
    element  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Trasa musi wystŃpiĺ co najmniej dwa 
razy. 
     
DDNIA=C570 

RW22 Element /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/PodmiotWprowadzajacy jest wymagany, JEśLI r·Ũni siň od 
danych w elemencie  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Skladajacy. 
DDNIA=R806 

RW23 JEśLI niekt·re pozycje towarowe majŃ byĺ przedstawione w  
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/KolejnyUrzadWprowadzenia  WTEDY 
 grupa danych jest wymagana. 
DDNIA=R808 
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RW25 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó1ô lub ó8ô WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Znaki jest wymagany  
JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó4ô WTEDY 

 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Znaki nie moŨe byĺ podany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Znaki jest opcjonalny 
 
DDNIA=C017 

RW26 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = "1" lub "8"  WTEDY 
 /TransportNaGranicy/@Znaki lub /Towar/TransportNaGranicy/@Znaki moŨe zawieraĺ tylko 
7 cyfr (numer identyfikacyjny statku wg Miňdzynarodowej Organizacji Morskiej) lub 8 cyfr 
(dopuszczalna jest cyfra '0' na pierwszej pozycji). 
JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = "3" WTEDY 
 /TransportNaGranicy/@Znaki lub /Towar/TransportNaGranicy/@Znaki moŨe zawieraĺ tylko 
duŨe litery od A do Z, cyfry od 0 do 9 oraz znak "/" (dla rozdzielenia numer·w ciŃgnika i przyczep). 
JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = "2" WTEDY 
 /TransportNaGranicy/@Znaki lub /Towar/TransportNaGranicy/@Znaki zawiera numery 
wagon·w transportu kolejowego. 
DDNIA=C514* 
 

RW28 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Opakowanie jest podany WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@LiczbaOpakowan jest wymagany 
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@LiczbaOpakowan nie moŨe byĺ podany. 
DDNIA=C582 

RW29 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E' WTEDY 
 Podmioty: 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Skladajacy 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Odbiorca 
 muszŃ posiadaĺ waŨne AEO typu "AEOF" lub "AEOS" poprzez wpisanie odpowiedniego  
 kodu certyfikatu w dokumentach wymaganych. 
DDNIA=R834* 

RW30 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E' WTEDY 
 Podmiot: 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Odbiorca 
 musi posiadaĺ waŨny AEO typu "AEOF" lub "AEOS" poprzez wpisanie odpowiedniego  
 kodu certyfikatu w dokumentach wymaganych. 
DDNIA=R834* 

RW31 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'A' WTEDY  
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MiejsceZaladunku jest opcjonalny, 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceZaladunku nie moŨe byĺ podany  
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MiejsceZaladunku jest podany WTEDY 
  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceZaladunku nie moŨe byĺ 
podany 
   W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceZaladunku jest wymagany. 
   
DDNIA=C574 
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RW32 Pierwsze dwa znaki atrybutu  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MiejsceZaladunku  
i  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MiejsceWyladunku muszŃ zawieraĺ kod kraju, po kt·rym nastňpuje 
(bez spacji) nazwa portu morskiego, lotniczego, terminalu towarowego, stacji kolejowej lub innego 
miejsca. 
DDNIA=R670 

RW33 JEśLI atrybut  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E'  I / LUB  
 JEśLI atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MasaBrutto jest podany WTEDY  
  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MasaBrutto jest opcjonalny 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
   /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MasaBrutto jest wymagany. 
   
DDNIA=C592 

RW34  JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@OplatyTransportoweMP jest podany WTEDY 
  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@OplatyTransportoweMP nie moŨe byĺ podany 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
    /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@OplatyTransportoweMP jest opcjonalny. 
DDNIA=C576 

RW35 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E'   WTEDY 
 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MiejsceWyladunku jest podane WTEDY 
   /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceWyladunku nie moŨe byĺ 
podane 
    W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
     /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceWyladunku jest opcjonalny 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
      JEśLI  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@MiejsceWyladunku jest podany 
WTEDY 
       /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceWyladunku nie 
moŨe byĺ podane 
          W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
           /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@MiejsceWyladunku jest 
wymagany. 
           
DDNIA=C579 

RW36   
JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci= 'E' WTEDY 
 /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany/@Kod jest wymagany z 
wartoŜciami 'Y023'  i 'Y024'. 
DDNIA=C565 

RW37 Atrybut  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany/@Kod = 'Y023'  lub 'Y024'  
WTEDY 
 atrybut /Towar/DokumentWymagany/@Nr  musi mieĺ wartoŜci skğadajŃce siň z:  
  -- 1-2 znaki = kod kraju  
  -- 3-6 znaki = ('AEOC', 'AEOF', 'AEOS')  
  -- NastňpujŃce znaki bez ograniczeŒ. 
DDNIA=C566 
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RW40 JEśLI atrybut  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Opakowanie/@Rodzaj = "VQ", "VG", "VL", "VY", 
"VR" lub "VO"  WTEDY 
 /Towar/Opakowanie/@Znaki jest opcjonalny,  
 /Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan nie moŨe wystŃpiĺ,  
 /Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk nie moŨe wystŃpiĺ 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
 JEśLI atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/Opakowanie/@Rodzaj = "NE", "NF" 
lub "NG" WTEDY 
  /Towar/Opakowanie/@Znaki jest opcjonalny,  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan nie moŨe wystŃpiĺ,  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk jest wymagany  
 W PRZECIWNYM PRZYPADKU  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaOpakowan jest wymagana,  
  /Towar/Opakowanie/@LiczbaSztuk nie moŨe wystŃpiĺ i  
  JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci nie jest 
podany 

/Towar/Opakowanie/@Znaki jest wymagany 
  W PRZECIWNYM PRZYPADKU  

/Towar/Opakowanie/@Znaki jest opcjonalny. 
  
DDNIA=C062 

RW70 JEśLI atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@KodTowarowy jest podany WTEDY 
 minimalna dğugoŜĺ atrybutu to '4' znaki. 
   
DDNIA=R881 

RW72 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó2ô, ó5ô, ó7ô lub ó9ô WTEDY 
 atrybut  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/TransportNaGranicy/@Kraj jest opcjonalny 

W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/TransportNaGranicy/@Kraj jest wymagany. 

   
DDNIA=C020 

RW73 JEśLI  atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = '4' WTEDY 
 atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@NrPrzewozowy jest wymagany i moŨe zawieraĺ do 8 
znak·w w nastňpujŃcym formacie: 
.     z..3 - identyfikator linii lotniczych 
.     n..4 - numer lotu  
.     z1 - opcjonalny przyrostek 
.     ww. skğadniki nie mogŃ byĺ rozdzielone Ũadnymi separatorami 
 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@NrPrzewozowy jest opcjonalny. 
DDNIA=TR0518 

RW74 JEśLI  atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'E' WTEDY 
 atrybut jest wymagany  
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
 atrybut jest opcjonalny. 
DDNIA=C562 

RW75 Wszystkie pozycje  /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/@Nr powinny mieĺ sekwencyjne wartoŜci, 
zaczynajŃce siň od 1 i zwiňkszajŃce o 1. 
DDNIA=R007 
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RW76 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@PrzedstawienieTowaru = '1' WTEDY 
                co najmniej jeden atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany/@Kod  
                               wskazuje na dokument ze sğownika 311 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
                               element /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Towar/DokumentWymagany jest 
opcjonalny 
 

RW78 JEśLI /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj = ó3ô I  
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Znaki jest podany WTEDY 

atrybut /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Kraj jest wymagany 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 

atrybut / IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Kraj nie moŨe wystapiĺ 
DDNIA=C024 

RW79 JEśLI pierwszy znak atrybutu /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'A' WTEDY  
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj nie moŨe przyjmowaĺ wartoŜci ó7ô, 
ó9ô 

JEśLI pierwszy znak atrybutu /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'C' WTEDY  
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj nie moŨe przyjmowaĺ wartoŜci '1', 
'2', '4', '7', '8' i '9' 

JEśLI pierwszy znak atrybutu /IE315/DeklaracjaPrzywozowa/@SpecyficzneOkolicznosci = 'D' WTEDY  
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj nie moŨe przyjmowaĺ wartoŜci '1', 
'3', '4', '7', '8' i '9' 

W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/TransportNaGranicy/@Rodzaj jest wymagany 

 
DDNIA=C529 

RW80 JEśLI nie podano /IE315/DeklaracjaPrzywozowa /Nadawca@TIN 
 WTEDY 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@Nazwa i 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@UlicaNumer i 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@KodPocztowy i 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@Miejscowosc i 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@Kraj muszŃ byĺ podane 
W PRZECIWNYM PRZYPADKU 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@Nazwa lub 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@UlicaNumer lub 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@KodPocztowy lub 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@Miejscowosc lub 
/IE315/DeklaracjaPrzywozowa/Nadawca@Kraj nie mogŃ byĺ podane 
DDNIA=C501 

 






































































































































































































